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Impressum 
 
Kontaktdaten Hersteller 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
Merkurstrasse 8 
72184 Eutingen / Deutschland 
 
Tel.: +49 (0) 7457 / 9465-60 
Fax: +49 (0) 7457 / 9465-72 
 
E-Mail: post@braun-phototechnik.de 
Web: www.braun-phototechnik.de 
 
 
Urheberrecht 
 
Alle Rechte an diesem Dokument, insbesondere das Recht auf Vervielfältigung und 
Verbreitung sowie der Übersetzung liegen bei der Firma BRAUN PHOTO TECHNIK 
GmbH. 
 
Die vollständige oder teilweise Vervielfältigung der Inhalte dieses Dokuments außerhalb 
des privaten Gebrauchs ist in jeder Form ausdrücklich verboten. Alle Texte und Bilder sind 
Eigentum der Firma BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
 
Gültigkeit 
 
Die Abbildungen und Visualisierungen in diesem Dokument dienen der allgemeinen 
Veranschaulichung und sind nicht maßstabsgetreu oder stellen den Auslieferungszustand 
des Produkts dar. Daher können Darstellungen und Funktionsmöglichkeiten von dem 
ausgelieferten Produkt abweichen. 
 
Die Firma BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH behält sich das Recht vor, dieses Dokument 
und die darin enthaltenen Beschreibungen sowie technische Daten ohne vorherige 
Ankündigung zu ändern. 
 
 
Technischer Support 
 
Wir sind bestrebt, den besten Kundendienst zu bieten. Wenn Sie Hilfe mit Ihrem Produkt 
von BRAUN benötigen, wenden Sie sich an den technischen Kundendienst von BRAUN, 
bevor Sie das Gerät zurückschicken. Sie erreichen uns auf einem der folgenden Wege: 
 
E-Mail: post@braun-phototechnik.de 
 

Web: www.braun-phototechnik.de 
 

Tel.: +49 (0) 7457 / 9465-60 
 

Deutsch 



2 

Inhaltsverzeichnis - Teil 1 
 
Impressum 1 
 
Kontaktdaten Hersteller 1 
 
Urheberrecht 1 
 
Gültigkeit 1 
 
Technischer Support 1 
 
Inhaltsverzeichnis - Teil 1 2 
 
Inhaltsverzeichnis - Teil 2 3 
 
Einleitung 4 
 
Vor dem ersten Gebrauch 4 
 
Ansichten des BRAUN DigiFrame 4 
 
Tasten und Anschlüsse am Gerät 5 
 
Einschalten 5 
 
Speicherkarten Steckplatz 5 
 
USB-C Anschluss 5 
 
Reset 5 
 
Montageanweisung für den Standfuß 6 
 
Zeichenerklärung 6 
 
Vorsichtsmaßnahmen 7 
 
Sicherheitshinweise/Bedienungshinweise 7 
 
Reinigen des LCD-Bildschirms 7 
 
Schlüsselmerkmale 8 
 
Frameo-App 8 
 
Frameo Bedienungsanleitung 8 
 
Datenschutz 9 
 
Recycling-Information 9 
 



3 

Inhaltsverzeichnis - Teil 2 
 
Lieferumfang 9 
 
Technische Daten 10 
 
CE-Kennzeichnung 10 
 
Erklärung zu Radio- und TV-Störungen 11 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



4 

Einleitung 
 
Vielen Dank, dass Sie sich für den Kauf des BRAUN DigiFrame 1019 WiFi schwarz 
entschieden haben. Das Produkt ist für eine schnelle und einfache Anzeige von Fotos und 
Videos per Frameo-APP und/oder einer MicroSD-Karte konzipiert.  
 
 
Vor dem ersten Gebrauch 
 
Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch die Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise 
aufmerksam durch. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung zusammen mit dem Gerät für 
den späteren Gebrauch auf. Sollten andere Personen dieses Gerät nutzen, so stellen Sie 
ihnen diese Anleitung zur Verfügung. Wenn Sie das Gerät an Dritte weitergeben, gehört 
diese Anleitung zum Gerät und muss mitgeliefert werden. 
 
Die in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen Informationen können aufgrund von 
Software-/Firmware-Updates oder aus anderen Gründen ohne vorherige Ankündigung 
geändert werden. Die neueste Version dieser Bedienungsanleitung finden Sie auf der 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH Website (https://www.braun-phototechnik.de) direkt bei 
dem entsprechenden Produkt unter dem Menüpunkt “Downloads“. 
 
 
Ansichten des BRAUN DigiFrame 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



5 

Tasten und Anschlüsse am Gerät 
 

        
 

1 Ein-/Aus-Taste 
 

4 Netzteil-Anschluss 

2 Speicherkarten Steckplatz (MicroSD) 
 

5 Lautsprecher 1 x 1W (8Ω) 

3 USB-Anschluss (USB-C) 
 

6 Reset-Taste 

 
 
Einschalten 
 
Schließen Sie das Netzteil an, um den Rahmen einzuschalten. 
 

Wenn dieser eingeschaltet ist, halten Sie die Ein-/Aus-Taste etwa 3 Sekunden lang 
gedrückt, um auf das Reboot- oder Ausschaltmenü zuzugreifen. 
 

Durch kurzes Drücken der Ein-/Aus-Taste kann der Bildschirm ein-/ausgeschaltet (der 
digitale Bilderrahmen bleibt jedoch eingeschaltet). 

 
Speicherkarten Steckplatz 
 
Die Bilder auf der MicroSD-Karte können direkt am Rahmen betrachtet werden. Sie 
können Bilder von der MicroSD-Karte auf den internen Speicher des Rahmens importieren 
oder Bilder vom Rahmen auf die MicroSD-Karte exportieren (Datensicherung). 

 
USB-C Anschluss 
 
Der USB-C Anschluss kann dazu verwendet werden, Bilder via USB-Kabel direkt vom PC 
auf den internen Speicher zu kopieren. 

 
Reset 
 
Betätigen Sie die Reset-Taste (verwenden Sie hierzu eine Nadel oder eine aufgebogene 
Büroklammer) um das Gerät auszuschalten, sollte der Bildschirm eingefroren (“Freeze“) 
sein, oder das Gerät ohne Funktion sein. 
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Montageanweisung für den Standfuß 
 
Stecken Sie den Aufsteller in den Steckplatz des digitalen Bilderrahmens und drehen Sie 
ihn im Uhrzeigersinn. Achten Sie darauf, dass der Aufsteller verriegelt wurde, bevor Sie 
den Bilderrahmen aufstellen. Siehe nachstehende Abbildung. 
 

 
 
 
Zeichenerklärung 
 
Die folgenden Symbole werden in dieser Bedienungsanleitung, auf dem digitalen 
Bilderrahmen, dem Netzteil oder auf der Verpackung verwendet. 
 

 

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfüllen alle maßgeblichen 
Gemeinschaftsvorschriften des Europäischen Wirtschaftsraums. 

 
Mit diesem Zeichen gekennzeichnete Produkte werden mit Gleichstrom 
betrieben. 

 
Mit diesem Zeichen gekennzeichnete Produkte werden mit Wechselstrom 
betrieben. 

 

Geräte mit diesem Zeichen haben eine zusätzliche oder verstärkte Isolierung 
und entsprechen der Schutzklasse II. 

 

Nur für den Innenbereich. Geräte mit diesem Zeichen dürfen nur im 
Haus/Innenbereich (trockene Umgebung) betrieben werden. 

 

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte haben eine positive Polarität. 
Sie dürfen nur mit Produkten verbunden werden, die ebenfalls eine positive 
Polarität haben. 
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Vorsichtsmaßnahmen  
Sicherheitshinweise/Bedienungshinweise 
 
 Achtung! Schalten Sie das Gerät vor dem Einstecken oder Entfernen einer MicroSD-

Karte aus. Nichtbeachtung kann zu Schäden an der MicroSD-Karte und/oder dem Gerät 
 führen. Setzen Sie das Gerät weder Regen noch Feuchtigkeit aus, um das Risiko von 
 Brand oder Stromschlag zu verringern. 
 

 Stromschlaggefahr! 
 Um die Gefahr von Feuer oder Stromschlag zu verhindern, dieses Gerät nicht 
 Feuchtigkeit oder Kondensation aussetzen. Bringen Sie das Netzteil so an, dass die 
 Zuleitung keine Stolperfalle darstellt und niemand daran hängen bleiben kann. Knicken 
 oder quetschen Sie die Zuleitung des Netzteils nicht. Vermeiden Sie es, diese über 
 scharfe Kanten zu legen. Nehmen Sie den digitalen Bilderrahmen nicht auseinander. Im 
 Geräteinneren befinden sich keine zu wartenden Teile. Auseinanderbauen des digitalen 
 Bilderrahmens lässt Ihren Gewährleistungsanspruch erlöschen. 
 

 Verletzungsgefahr! 
 Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt und/oder dessen mitgeliefertem Zubehör  
 kann zu Verletzungen führen. Das Gerät ist kein Spielzeug! Stellen Sie das Produkt 
 außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Wenn es von Kindern bedient wird, 
 müssen diese immer von Erwachsenen beaufsichtigt werden. 
 

 Erstickungsgefahr! 
 Das Gerät ist kein Spielzeug! Halten Sie das Gerät, Zubehörteile und die Verpackungs- 
 materialien von Kindern und Haustieren fern, um Unfälle und Erstickung vorzubeugen. 
 

 Beschädigungsgefahr! 
 Verwenden Sie das Produkt nur in technisch einwandfreiem Zustand und nur in seiner 
 bestimmungsgemäßen Art und Weise. Eine anderweitige Verwendung kann zu 
 Beschädigungen am Produkt oder in dessen Umgebung führen. 
 

 Nur zur Verwendung in geschlossenen Räumen (Innenbereich). 
 

 Achten Sie darauf, dass die Belüftungsöffnungen auf der Rückseite des digitalen 
 Bilderrahmens stets frei bleiben, damit es nicht zu einer Überhitzung kommt. 
 

 Schützen Sie den digitalen Bilderrahmen vor direkter Sonneneinstrahlung. 
 

 Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil des Produkts. Die Verwendung eines 
 anderen Netzteils lässt Ihren Gewährleistungsanspruch erlöschen. 
 

 Hinweis: Dieses Gerät ist ausschließlich für den privaten Hausgebrauch und nicht für 
 gewerbliche Anwendungen bestimmt. 
 
 
Reinigen des LCD-Bildschirms 
 
 Behandeln Sie den Bildschirm vorsichtig. Der Bildschirm des digitalen Bilderrahmens 
 besteht aus Glas. Er ist daher zerbrechlich oder kann zerkratzt werden. 
 

 Wenn sich Fingerabdrücke oder Staub auf dem LCD-Bildschirm angesammelt haben, 
 empfehlen wir für seine Reinigung ein weiches, nicht scheuerndes Tuch, wie es für die 
 Reinigung eines Kameraobjektivs verwendet wird. 
 

 Feuchten Sie das Reinigungstuch mit der Reinigungsflüssigkeit an und wischen Sie 
 damit den Bildschirm ab. 
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Schlüsselmerkmale 
 
1. Unterstützte Formate: JPG/JPEG/PNG / MP4 
 

2. Unterstützte Speichermedien: MicroSD-Karte (max. 128GB) 
 

3. Vorinstallierte Frameo-Software 
 

4. 16GB Interner Speicher für bis zu 10.000 Bilder und Videos 
 

5. Übertragung von Fotos und kurzen Videos (15 Sekunden) möglich 
 

6. Fotos als Diashow abspielen 
 

7. Kopieren und Löschen von Dateien im integrierten Speicher 
 

8. Integriertes WiFi-Modul 2.4 GHz (802.11 b/g/n) 
 

9. Integrierter G-Sensor (Quer- und Hochformat) 
 

10. Eingebaute Lautsprecher (1x1W) 
 

11. USB-C Anschluss 
 

12. OSD-Sprachen: Deutsch, Englisch und weitere Sprachen wählbar 
 
 
Frameo-App 
 
Verwenden Sie die Frameo-App für iOS oder Android, um Bilder auf Ihren BRAUN 
DigiFrame zu übertragen. 
 
 Finden Sie die Frameo-App durch Scannen dieses Codes: 
 
  Für Android: 
  Suchen Sie in Google Play nach „Frameo“. 
 
  Für iOS: 
  Suchen Sie im App Store nach „Frameo“. 
 
 
Frameo Bedienungsanleitung 
 
Die komplette Frameo Bedienungsanleitung (mehrsprachig) für den BRAUN DigiFrame 
können Sie unter folgendem QR-Code im PDF-Format herunterladen: 
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Datenschutz 
 
Weitere Informationen bzgl. des Datenschutzes finden Sie unter http://privacy.frameo.net 
 
 
Recycling-Information 
 
Die folgenden Symbole werden in dieser Bedienungsanleitung, auf dem digitalen 
Bilderrahmen, dem Netzteil oder auf der Verpackung verwendet. 
 

 
Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Nutzen Sie dafür die örtlichen 
Möglichkeiten zum Sammeln von Papier, Pappe und leichten Verpackungen 
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Staaten 
mit Systemen zur getrennten Sammlung von Wertstoffen). 

 

Geräte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen nicht mit 
dem Hausmüll entsorgt werden! Sie sind gesetzlich dazu verpflichtet, 
Altgeräte getrennt vom Hausmüll zu entsorgen. Informationen zu 
Sammelstellen, die Altgeräte kostenlos entgegennehmen, erhalten Sie bei 
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung. 

 

Batterien und Akkus dürfen nicht in den Hausmüll! Als Verbraucher sind 
Sie gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und Akkus, unabhängig davon, ob sie 
Schadstoffe* enthalten oder nicht, einer umweltgerechten Entsorgung 
zuzuführen. Akkus und Batterien sind deshalb mit dem nebenstehenden 
Zeichen versehen. Informieren Sie sich hierzu bei Ihrem Händler, oder 
wenden Sie sich an Rückgabe- und Sammelstellen in Ihrer Gemeinde. 
*gekennzeichnet mit: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei 

 
 
Lieferumfang 
 
1. 10.1" (25,65 cm) digitaler Bilderrahmen 
 

2. Netzteil 
 

3. USB-Kabel (USB-A auf USB-C) 
 

4. Standfuß 
 

5. Schraube (Befestigung Wandmontage) 
 

6. Bedienungsanleitung 
 

7. Energielabel 
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Technische Daten 
 
Bildformate: JPG / JPEG / PNG 

Videoformate: MP4 

Speichermedien: MicroSD (max. 128GB) 

USB-Anschluss: USB-C (Datenübertragung) 

Interner Speicher: 16GB 

WiFi-Modul: 2.4 GHz Frequenz-Band (802.11b/g/n) 

Lautsprecher: 1 x 1W (8Ω) 

Netzteil: 
Eingang 100-240VAC 50/60HZ 0,3A 
Ausgang 5.0V / 2.0A / 10W 
mit 1,8m Zuleitung 

Bildschirmparameter:  

● Größe: 10.1" (25,65 cm) IPS LCD 

● Auflösung: 1280 x 800 Pixel 

● Bildformat: 16:10 

● Helligkeit: 250 cd/m² 

● Betrachtungswinkel: 85/85/85/85 (links, rechts, oben, unten) 

● Betriebstemperatur: 0°C bis 40°C 

● Luftfeuchtigkeit: 10% bis 80% 
 
 
CE-Kennzeichnung 
 
Das aufgedruckte CE-Zeichen entspricht den geltenden EU-Normen und signalisiert, dass 
das Gerät die Anforderungen aller für dieses Produkt gültigen EU-Richtlinien erfüllt. Die 
vollständige Konformitätserklärung finden Sie auf der BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
Website unter folgenden Link zum Download: 
 
https://braun-germany.de/de/index.php?controller=attachment&id_attachment=761 
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Erklärung zu Radio- und TV-Störungen 
 
WARNUNG! Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Beschränkungen für ein 
Digitalgerät der Klasse B entsprechend den CE-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen 
einen angemessenen Schutz gegen abträgliche Störungen in häuslichen Installationen 
bieten. 
 
Dieses Gerät verursacht und verwendet Energie im Radiofrequenzbereich und kann auf 
solchen Frequenzen ausstrahlen. Falls es nicht entsprechend den Anweisungen installiert 
und verwendet wird, so kann es störende Interferenzen bei Funkkommunikation 
hervorrufen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass Störungen in bestimmten 
Installationen nicht auftreten. Ob dieses Gerät abträgliche Interferenzen beim Funk- oder 
Fernsehempfang verursacht, kann ermittelt werden, indem man den digitalen 
Bilderrahmen ein- und ausschaltet. 
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Imprint 
 
Contact details Manufacturer 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
Merkurstrasse 8 
72184 Eutingen / Germany 
 
Phone: +49 (0) 7457 / 9465-60 
Fax: +49 (0) 7457 / 9465-72 
 
E-Mail: post@braun-phototechnik.de 
Web: www.braun-phototechnik.de 
 
 
Copyright 
 
All rights to this document, in particular the right of reproduction, distribution and 
translation, are held by BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
The complete or partial reproduction of the contents of this document outside of private 
use is expressly prohibited in any form. All texts and images are the property of BRAUN 
PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
 
Validity 
 
The illustrations and visualizations in this document are for general illustration purposes 
and are not true to scale or represent the delivery condition of the product. Therefore, 
illustrations and functional possibilities may deviate from the delivered product. 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH reserves the right to change this document and the 
descriptions and technical data contained therein without prior notice. 
 
 
Technical support 
 
We are committed to providing the best customer service. If you need help with your 
BRAUN product, please contact BRAUN Technical Support before returning the device. 
You can reach us in one of the following ways: 
 
E-Mail: post@braun-phototechnik.de 
 

Web: www.braun-phototechnik.de 
 

Phone: +49 (0) 7457 / 9465-60 
 
 
 
 

English 
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Introduction 
 
Thank you for purchasing the BRAUN DigiFrame 1019 WiFi black. The product is 
designed for quick and easy display of photos and videos using the Frameo app and/or a 
MicroSD card.  
 
 
Before first use 
 
Read the operating instructions and safety instructions carefully before using the product 
for the first time. Keep the operating instructions together with the device for later use. If 
other people use this device, make these instructions available to them. If you pass the 
device on to third parties, these instructions are part of the device and must be supplied 
with it. 
 
The information contained in these operating instructions may be changed without prior 
notice due to software/firmware updates or for other reasons. The latest version of these 
operating instructions can be found on the BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH website 
(https://www.braun-phototechnik.de) directly next to the corresponding product under the 
menu item “Downloads”. 
 
 
Views of the BRAUN DigiFrame 
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Buttons and connections on the device 
 

        
 

1 On/Off button 
 

4 Power supply connection 

2 Memory card slot (microSD) 
 

5 Speaker 1 x 1W (8Ω) 

3 USB port (USB-C) 
 

6 Reset button 

 
 
Switching on 
 
Connect the power adapter to turn on the frame. 
 

When it is on, press and hold the on/off button for about 3 seconds to access the reboot or 
power off menu. 
 
The screen can be switched on/off by briefly pressing the on/off button (however, the 
digital photo frame remains switched on). 

 
Memory card slot 
 
The images on the microSD card can be viewed directly on the frame. You can import 
images from the microSD card to the frame's internal memory or export images from the 
frame to the microSD card (data backup). 

 
USB-C port 
 
The USB-C port can be used to copy images directly from your PC to the internal memory 
via a USB cable. 

 
Reset 
 
Press the reset button (use a pin or a bent paper clip) to switch off the device if the screen 
is frozen (“freeze“) or the device is not working. 
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Assembly instructions for the stand 
 
Insert the stand into the slot on the digital picture frame and turn it clockwise. Make sure 
that the stand is locked in place before setting up the picture frame. See the illustration 
below. 
 

 
 
 
Explanation of symbols 
 
The following symbols are used in this manual, on the digital image frame, the remote 
control or on the packaging. 
 

 

Products marked with this symbol comply with all relevant community 
regulations of the European Economic Area. 

 Products marked with this symbol are operated with direct current. 

 
Products marked with this symbol are operated with alternating current. 

 

Devices with this symbol have additional or reinforced insulation and 
correspond to protection class II. 

 

For indoor use only. Appliances with this symbol may only be operated indoors 
(dry environment). 

 
Products marked with this symbol have positive polarity. They may only be 
connected to products that also have a positive polarity. 
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Precautionary measures  
Safety instructions/operating instructions 
 
 Caution! Switch off the device before inserting or removing a MicroSD card. Failure to 
 do so may result in damage to the MicroSD card and/or the device. To reduce the risk 
 of fire or electric shock, do not expose the device to rain or moisture. 
 

 Risk of electric shock! 
 To prevent the risk of fire or electric shock, do not expose this appliance to moisture or 
 condensation. Install the power supply unit in such a way that the supply cable is not a 
 tripping hazard and no one can get caught on it. Do not kink or crush the power supply 
 cable. Avoid laying it over sharp edges. Do not take the digital picture frame apart. 
 There are no serviceable parts inside the device. Disassembling the digital picture 
 frame will invalidate your warranty. 
 

 Risk of injury! 
 Improper handling of the product and/or the accessories supplied with it can lead to 
 injuries. The device is not a toy! Place the product out of the reach of children. If it is 
 operated by children, they must always be supervised by adults. 
 

 Choking hazard! 
 The appliance is not a toy! Keep the appliance, accessories and packaging materials 
 away from children and pets to prevent accidents and choking. 
 

 Risk of damage! 
 Only use the product when it is in perfect technical condition and only in the manner 
 intended. Any other use may result in damage to the product or its surroundings. 
 

 Only for use in closed rooms (indoors). 
 

 Ensure that the ventilation openings on the back of the digital photo frame remain 
 unobstructed at all times to prevent overheating. 
 

 Protect the digital photo frame from direct sunlight. 
 

 Only use the power adapter supplied with the product. The use of any other power 
 supply unit will invalidate your warranty. 
 

 Note: This device is intended exclusively for private domestic use and not for 
 commercial applications. 
 
 
Cleaning the LCD screen 
 
 Handle the screen with care. The screen of the digital photo frame is made of glass. It 
 is therefore fragile or can be scratched. 
 

 If fingerprints or dust have accumulated on the LCD screen, we recommend cleaning it 
 with a soft, non-abrasive cloth such as that used to clean a camera lens. 
 

 Moisten the cleaning cloth with the cleaning fluid and wipe the screen with it. 
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Features 
 
1. Supported formats: JPG/JPEG/PNG / MP4 
 

2. Supported storage media: MicroSD card (max. 128GB) 
 

3. Pre-installed Frameo software 
 

4. 16GB internal memory for up to 10,000 pictures and videos 
 

5. Transfer of photos and short videos (15 seconds) possible 
 

6. Play photos as a slide show 
 

7. Copying and deleting files in the integrated memory 
 

8. Integrated WiFi module 2.4 GHz (802.11 b/g/n) 
 

9. Integrated G-sensor (landscape and portrait mode) 
 

10. Built-in speaker (1x1W) 
 

11. USB-C port 
 

12. OSD languages: German, English and other languages selectable 
 
 
Frameo app 
 
Use the Frameo app for iOS or Android to transfer images to your BRAUN DigiFrame. 
 
 Find the Frameo app by scanning this code: 
 
  For Android: 
  Search for “Frameo” in Google Play. 
 
  For iOS: 
  Search for “Frameo” in the App Store. 
 
 
Frameo User Manual 
 
You can download the complete Frameo User Manual (multilingual) for the BRAUN 
DigiFrame in PDF format using the following QR code: 
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Privacy 
 
Further information on data protection can be found at http://privacy.frameo.net 
 
 
Recycling information 
 
The following symbols are used in this manual, on the digital image frame, the remote 
control or on the packaging. 
 

 
Dispose of the packaging according to type. Use the local facilities for 
collecting paper, cardboard and light packaging (applicable in the European 
Union and other European countries with separate collection systems for 
recyclable materials). 

 

Appliances marked with this symbol must not be disposed of with 
household waste! You are legally obliged to dispose of old appliances 
separately from household waste. Information on collection points that accept 
old appliances free of charge can be obtained from your local authority. 

 

Batteries and rechargeable batteries must not be disposed of with 
household waste! As a consumer, you are legally obliged to dispose of all 
batteries and rechargeable batteries in an environmentally friendly manner, 
regardless of whether they contain harmful substances* or not. Rechargeable 
and non-rechargeable batteries are therefore marked with the adjacent 
symbol. Ask your dealer for more information or contact the return and 
collection points in your municipality. 
*Marked with: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead 

 
 
Scope of delivery 
 
1. 10.1" (25.65 cm) digital photo frame 
 

2. Power adapter 
 

3. USB cable (USB-A to USB-C) 
 

4. Stand 
 

5. Screw (for wall mounting) 
 

6. User manual 
 

7. Energy label 
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Technical data 
 
Photo formats: JPG / JPEG / PNG 

Video formats: MP4 

Storage media: MicroSD (max. 128GB) 

USB connection: USB-C (data transfer) 

Internal memory: 16GB 

WiFi module: 2.4 GHz frequency band (802.11b/g/n) 

Speaker: 1 x 1W (8Ω) 

Power supply: 
Input 100-240VAC 50/60HZ 0.3A 
Output 5.0V / 2.0A / 10W 
with 1.8m cable 

Screen parameters:  

● Size: 10.1" (25.65 cm) IPS LCD 

● Resolution: 1280 x 800 pixels 

● Aspect ratio: 16:10 

● Brightness: 250 cd/m² 

● Viewing angle: 85/85/85/85 (left, right, top, bottom) 

● Operating temperature: 0°C to 40°C 

● Humidity: 10% to 80% 
 
 
CE marking 
 
The printed CE mark complies with applicable EU standards and indicates that the device 
meets the requirements of all EU directives applicable to this product. The complete 
declaration of conformity can be downloaded from the BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
website at the following link: 
 
https://braun-germany.de/en/index.php?controller=attachment&id_attachment=761 
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Radio and TV Interference Statement 
 
WARNING! This equipment has been tested and found to comply with the limits of a Class 
B digital device, pursuant to part of the CE rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
 
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instruction, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. It can be determined, if this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, by turning the equipment off and on. 



 



 

 

 
 

Mode d'emploi 
 
 

 

 
 
 
 

BRAUN DigiFrame 1019 WiFi noir 
N° d'art. 21257 

 

Veuillez conserver ce mode d'emploi pour une consultation future et le lire attentivement! 

 

Numéro de version: V1.0 

Date d'impression: 06.02.2026 
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Mentions légales 
 
Coordonnées du fabricant 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
Merkurstrasse 8 
72184 Eutingen / Allemagne 
 
Téléphone: +49 (0) 7457 / 9465-60 
Fax: +49 (0) 7457 / 9465-72 
 
Courrier électronique: post@braun-phototechnik.de 
Site web: www.braun-phototechnik.de 
 
 
Droits d'auteur 
 
Tous les droits relatifs à ce document, notamment le droit de reproduction et de diffusion 
ainsi que de traduction, sont détenus par la société BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
La reproduction totale ou partielle du contenu de ce document en dehors d'un usage privé, 
sous quelque forme que ce soit, est expressément interdite. Tous les textes et images 
sont la propriété de la société BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
 
Validité 
 
Les illustrations et visualisations figurant dans ce document sont fournies à titre 
d'illustration générale et ne sont pas à l'échelle ni ne représentent l'état de livraison du 
produit. Par conséquent, les représentations et les possibilités de fonctionnement peuvent 
différer du produit livré. 
 
La société BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH se réserve le droit de modifier ce document 
et les descriptions et données techniques qu'il contient sans préavis. 
 
 
Support technique 
 
Nous nous efforçons d'offrir le meilleur service après-vente. Si vous avez besoin d'aide 
avec votre produit BRAUN, contactez le service technique de BRAUN avant de renvoyer 
l'appareil. Vous pouvez nous contacter par l'un des moyens suivants: 
 
Courrier électronique: post@braun-phototechnik.de 
 

Site web: www.braun-phototechnik.de 
 

Téléphone: +49 (0) 7457 / 9465-60 
 
 
 

Français 
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Introduction 
 
Nous vous remercions d'avoir choisi d'acheter le BRAUN DigiFrame 1019 WiFi noir. Ce 
produit est conçu pour un affichage rapide et facile des photos et des vidéos via 
l'application Frameo et/ou une carte MicroSD.  
 
 
Avant la première utilisation 
 
Avant la première utilisation, lisez attentivement le mode d'emploi et les consignes de 
sécurité. Conservez le mode d'emploi avec l'appareil pour une utilisation ultérieure. Si 
d'autres personnes utilisent cet appareil, mettez ce mode d'emploi à leur disposition. Si 
vous remettez l'appareil à un tiers, ce mode d'emploi fait partie de l'appareil et doit être 
fourni avec celui-ci. 
 
Les informations contenues dans ce mode d'emploi peuvent être modifiées sans préavis 
en raison de la mise à jour du logiciel/firmware ou pour toute autre raison. Vous trouverez 
la dernière version de ce mode d'emploi sur le site Internet de BRAUN PHOTO TECHNIK 
GmbH (https://www.braun-phototechnik.de), directement sur le produit concerné, sous 
l'option de menu “Downloads“. 
 
 
Vues du BRAUN DigiFrame 
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Boutons et connecteurs sur l'appareil 
 

        
 

1 Bouton marche/arrêt 
 

4 
Connexion pour bloc 
d'alimentation 

2 
Emplacement pour carte mémoire 
(MicroSD) 

 
5 Haut-parleur 1 x 1W (8Ω) 

3 Port USB (USB-C) 
 

6 Bouton de réinitialisation 

 
 
Mise en marche 
 
Branchez l'adaptateur secteur pour mettre le cadre en marche. 
 

Une fois celui-ci allumé, maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant environ 3 
secondes pour accéder au menu de redémarrage ou d'arrêt. 
 
Une brève pression sur le bouton marche/arrêt permet d'allumer/éteindre l'écran (le cadre 
photo numérique reste toutefois allumé). 

 
Emplacement pour carte mémoire 
 
Les images enregistrées sur la carte MicroSD peuvent être visionnées directement sur le 
cadre. Vous pouvez importer des images de la carte MicroSD vers la mémoire interne du 
cadre ou exporter des images du cadre vers la carte MicroSD (sauvegarde des données). 

 
Port USB-C 
 
Le port USB-C peut être utilisé pour copier des images directement depuis un PC vers la 
mémoire interne à l'aide d'un câble USB. 

 
Réinitialisation 
 
Appuyez sur le bouton de réinitialisation (à l'aide d'une aiguille ou d'un trombone) pour 
éteindre l'appareil si l'écran est gelé (“freeze“) ou si l'appareil ne fonctionne pas. 
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Instructions de montage du support 
 
Insérez le support dans la fente du cadre photo numérique et tournez-le dans le sens des 
aiguilles d'une montre. Assurez-vous que le support est bien verrouillé avant de poser le 
cadre photo. Voir l'illustration ci-dessous. 
 

 
 
 
Explication des signes 
 
Les symboles suivants sont utilisés dans ce mode d'emploi, sur le cadre photo numérique, 
sur l'adaptateur secteur ou sur l'emballage. 
 

 

Les produits marqués de ce symbole sont conformes à toutes les 
réglementations européennes pertinentes de l'Espace économique européen. 

 Les produits marqués de ce symbole fonctionnent au courant continu. 

 
Les produits marqués de ce symbole fonctionnent sur courant alternatif. 

 

Les appareils portant ce symbole ont une isolation supplémentaire ou 
renforcée et correspondent à la classe de protection II. 

 

Pour une utilisation en intérieur uniquement. Les appareils marqués de ce 
symbole ne peuvent être utilisés qu'à l'intérieur (environnement sec). 

 
Les produits marqués de ce symbole ont une polarité positive. Ils ne peuvent 
être connectés qu'à des produits possédant également une polarité positive. 
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Précautions d'emploi  
Consignes de sécurité/consignes d'utilisation 
 
 Attention! Éteignez l'appareil avant d'insérer ou de retirer une carte MicroSD. Le non- 
 respect de cette consigne peut entraîner des dommages à la carte MicroSD et/ou à 
 l'appareil. N'exposez pas l'appareil à la pluie ou à l'humidité afin de réduire le risque 
 d'incendie ou d'électrocution. 
 

 Risque de choc électrique! 
 Pour éviter tout risque d'incendie ou d'électrocution, n'exposez pas cet appareil à 
 l'humidité ou à la condensation. Installez l'adaptateur secteur de manière à ce que le 
 câble d'alimentation ne fasse pas trébucher et que personne ne puisse s'y accrocher. 
 Ne pliez pas et n'écrasez pas le câble d'alimentation du bloc d'alimentation. Évitez de le 
 poser sur des arêtes vives. Ne démontez pas le cadre photo numérique. Il n'y a pas de 
 pièces à entretenir à l'intérieur de l'appareil. Le démontage du cadre photo numérique 
 annule votre droit à la garantie. 
 

 Risque de blessure! 
 Une manipulation inappropriée du produit et/ou de ses accessoires fournis peut 
 entraîner des blessures. L'appareil n'est pas un jouet! Placez le produit hors de portée 
 des enfants. S'il est utilisé par des enfants, ceux-ci doivent toujours être surveillés par 
 des adultes. 
 

 Risque d'étouffement! 
 L'appareil n'est pas un jouet! Tenez l'appareil, les accessoires et les matériaux 
 d'emballage hors de portée des enfants et des animaux domestiques afin de prévenir 
 les accidents et les étouffements. 
 

 Risque d'endommagement! 
 N'utiliser le produit que dans un état technique irréprochable et uniquement de la 
 manière prévue. Toute autre utilisation peut entraîner des dommages sur le produit ou 
 dans son environnement. 
 

 Uniquement pour une utilisation dans des locaux fermés (à l'intérieur). 
 

 Veillez à ce que les ouvertures d'aération à l'arrière du cadre photo numérique soient 
 toujours dégagées afin d'éviter toute surchauffe. 
 

 Protégez le cadre photo numérique de la lumière directe du soleil. 
 

 Utilisez uniquement l'adaptateur secteur fourni avec le produit. L'utilisation d'un autre 
 bloc d'alimentation annule votre droit à la garantie. 
 

 Remarque: Cet appareil est exclusivement destiné à un usage domestique privé et non 
 à des applications commerciales. 
 
 
Nettoyage de l'écran LCD 
 
 Manipulez l'écran avec précaution. L'écran du cadre photo numérique est en verre. Il 
 est donc fragile et peut être rayé. 
 

 Si des traces de doigts ou de la poussière se sont accumulées sur l'écran LCD, nous 
 vous recommandons d'utiliser un chiffon doux et non abrasif pour le nettoyer, comme 
 celui utilisé pour nettoyer l'objectif d'un appareil photo. 
 

 Humidifiez le chiffon de nettoyage avec le liquide de nettoyage et essuyez l'écran avec. 
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Caractéristiques principales 
 
1. Formats pris en charge: JPG/JPEG/PNG / MP4 
 

2. Supports de stockage pris en charge: carte MicroSD (max. 128Go) 
 

3. Logiciel Frameo préinstallé 
 

4. Mémoire interne de 16Go pouvant contenir jusqu'à 10.000 photos et vidéos 
 

5. Transfert possible de photos et de courtes vidéos (15 secondes) 
 

6. Lecture de photos sous forme de diaporama 
 

7. Copie et suppression de fichiers dans la mémoire intégrée 
 

8. Module WiFi intégré 2.4 GHz (802.11 b/g/n) 
 

9. Capteur G intégré (paysage et portrait) 
 

10. Haut-parleurs intégrés (1x1W) 
 

11. Connexion USB-C 
 

12. Langues de l'OSD: Allemand, français et autres langues au choix 
 
 
Application Frameo 
 
Utilisez l'application Frameo pour iOS ou Android pour transférer des images vers votre 
BRAUN DigiFrame. 
 
 Retrouvez l'application Frameo en scannant ce code: 
 
  Pour Android: 
  Recherchez „Frameo“ dans Google Play. 
 
  Pour iOS: 
  Recherchez „Frameo“ dans l’App Store. 
 
 
Mode d’emploi Frameo 
 
Vous pouvez télécharger le mode d'emploi complet de Frameo (multilingue) pour le 
BRAUN DigiFrame au format PDF en utilisant le code QR suivant: 
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Confidentialité 
 
Pour plus d'informations concernant la confidentialité, allez sur http://privacy.frameo.net 
 
 
Informations sur le recyclage 
 
Les symboles suivants sont utilisés dans ce manuel, sur le cadre photo numérique, sur la 
télécommande ou sur l'emballage. 
 

 
Éliminez l'emballage en respectant le tri sélectif. Utilisez pour cela les 
possibilités locales de collecte du papier, du carton et des emballages légers 
(Applicable dans l'Union européenne et dans d'autres pays européens 
disposant de systèmes de collecte sélective des déchets recyclables). 

 

Les appareils marqués de ce symbole ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères! Vous êtes légalement tenu d'éliminer les appareils 
usagés séparément des ordures ménagères. Vous obtiendrez des 
informations sur les centres de collecte qui acceptent gratuitement les 
appareils usagés auprès de l'administration de votre commune ou de votre 
ville. 

 

Les piles et les accumulateurs ne doivent pas être jetés avec les ordures 
ménagères! En tant que consommateur, vous êtes légalement tenu d'éliminer 
toutes les piles et tous les accumulateurs, qu'ils contiennent ou non des 
substances nocives*, dans le respect de l'environnement. C'est pourquoi les 
piles rechargeables et les batteries sont marquées du symbole ci-contre. 
Informez-vous à ce sujet auprès de votre revendeur ou adressez-vous aux 
points de restitution et de collecte de votre commune. 
*marqué par: Cd = cadmium, Hg = mercure, Pb = plomb 

 
 
Contenu de la livraison 
 
1. Cadre photo numérique 10.1" (25,65 cm) 
 

2. Bloc d'alimentation 
 

3. Câble USB (USB-A vers USB-C) 
 

4. Socle 
 

5. Vis (fixation murale) 
 

6. Mode d'emploi 
 

7. Étiquette énergétique 
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Caractéristiques techniques 
 
Formats d'image: JPG / JPEG / PNG 

Formats vidéo: MP4 

Support de stockage: MicroSD (max. 128Go) 

Connexion USB: USB-C (transfert de données) 

Mémoire interne: 16Go 

Module WiFi: Bande de fréquence 2.4 GHz (802.11b/g/n) 

Haut-parleur: 1 x 1W (8Ω) 

Bloc d'alimentation: 
Entrée 100-240VAC 50/60HZ 0,3A 
Sortie 5.0V / 2.0A / 10W 
avec câble d'alimentation de 1,8 m 

Paramètres de l'écran:  

● Taille: 10.1" (25,65 cm) IPS LCD 

● Résolution: 1280 x 800 pixels 

● Format d'image: 16:10 

● Luminosité: 250 cd/m² 

● Angle de vision: 85/85/85/85 (gauche, droite, haut, bas) 

● 
Température de 
fonctionnement: 

0°C à 40°C 

● Humidité: 10% à 80% 
 
 
Marquage CE 
 
Le marquage CE imprimé est conforme aux normes européennes en vigueur et indique 
que l'appareil répond aux exigences de toutes les directives européennes applicables à ce 
produit. La déclaration de conformité complète peut être téléchargée sur le site Web de 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH en cliquant sur le lien suivant: 
 
https://braun-germany.de/en/index.php?controller=attachment&id_attachment=761 
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Déclaration relative aux interférences radio et TV 
 
AVERTISSEMENT! Cet équipement a été testé et reconnu conforme aux limites d’un 
appareil numérique de classe B, conformément à du règlement de la CE. Ces limites 
visent à assurer une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une 
installation résidentielle. 
 
Cet équipement produit, utilise et peut émettre de l’énergie radioélectrique, et s’il n’est pas 
installé et utilisé conformément aux instructions, il est susceptible de causer des 
interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, rien ne permet de garantir 
l’absence d’interférences dans une installation particulière. Que cet équipement provoque 
des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, qui peut être déterminé par 
l'un des cadre photo numérique et hors tension. 



 



 

 

 
 

Gebruiksaanwijzing 
 
 

 

 
 
 
 

BRAUN DigiFrame 1019 WiFi zwart 
Artikelnr. 21257 

 

Bewaar deze gebruiksaanwijzing voor toekomstig gebruik en lees hem aandachtig door! 

 

Versienummer: V1.0 

Afdrukdatum: 06/02/2026 
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Opdruk 
 
Contactgegevens Fabrikant 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
Merkurstrasse 8 
72184 Eutingen / Duitsland 
 
Telefoon: +49 (0) 7457 / 9465-60 
Fax: +49 (0) 7457 / 9465-72 
 
E-mail: post@braun-phototechnik.de 
Website: www.braun-phototechnik.de 
 
 
Copyright 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH bezit alle rechten op dit document, in het bijzonder het 
recht op reproductie, distributie en vertaling. 
 
De volledige of gedeeltelijke reproductie van de inhoud van dit document buiten 
privégebruik is uitdrukkelijk verboden in welke vorm dan ook. Alle teksten en afbeeldingen 
zijn eigendom van BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
 
Geldigheid 
 
De illustraties en visualisaties in dit document dienen ter algemene illustratie en zijn niet 
op schaal of geven de leveringstoestand van het product weer. Daarom kunnen illustraties 
en functionele mogelijkheden afwijken van het geleverde product. 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH behoudt zich het recht voor dit document en de 
beschrijvingen en technische gegevens daarin zonder voorafgaande kennisgeving te 
wijzigen. 
 
 
Technische ondersteuning 
 
Wij streven ernaar de beste klantenservice te bieden. Als je hulp nodig hebt met je 
BRAUN product, neem dan contact op met BRAUN Technical Support voordat je het 
apparaat retourneert. U kunt op een van de volgende manieren contact met ons opnemen: 
 
E-mail: post@braun-phototechnik.de 
 

Website: www.braun-phototechnik.de 
 

Telefoon: +49 (0) 7457 / 9465-60 
 
 
 

Nederlands 
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Inleiding 
 
Hartelijk dank voor je aankoop van de BRAUN DigiFrame 1019 WiFi zwart. Het product is 
ontworpen voor het snel en eenvoudig weergeven van foto's en video's met behulp van de 
Frameo app en/of een MicroSD-kaart.  
 
 
Voor het eerste gebruik 
 
Lees de gebruiksaanwijzing en veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat je het 
product voor de eerste keer gebruikt. Bewaar de gebruiksaanwijzing samen met het 
apparaat voor later gebruik. Als andere mensen dit apparaat gebruiken, stel hen dan deze 
instructies ter beschikking. Als u het apparaat aan derden doorgeeft, maakt deze 
gebruiksaanwijzing deel uit van het apparaat en moet deze bij het apparaat worden 
meegeleverd. 
 
De informatie in deze gebruiksaanwijzing kan zonder voorafgaande kennisgeving worden 
gewijzigd als gevolg van software/firmware-updates of om andere redenen. De meest 
recente versie van deze gebruiksaanwijzing vindt u op de website van BRAUN PHOTO 
TECHNIK GmbH (https://www.braun-phototechnik.de) direct naast het betreffende product 
onder het menupunt “Downloads”. 
 
 
Beelden van de BRAUN DigiFrame 
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Knoppen en aansluitingen op het apparaat 
 

        
 

1 Aan/uit-knop 
 

4 
Aansluiting voor 
voedingsadapter 

2 Geheugenkaartsleuf (MicroSD) 
 

5 Luidspreker 1 x 1W (8Ω) 

3 USB-aansluiting (USB-C) 
 

6 Resetknop 

 
 
Inschakelen 
 
Sluit de voeding aan om het frame in te schakelen. 
 

Als het frame is ingeschakeld, houdt u de aan/uit-knop ongeveer 3 seconden ingedrukt om 
het menu voor opnieuw opstarten of uitschakelen te openen. 
 

Door kort op de aan/uit-knop te drukken, kunt u het scherm in- of uitschakelen (het digitale 
fotolijstje blijft echter ingeschakeld). 

 
Geheugenkaartgleuf 
 
De foto's op de microSD-kaart kunnen direct op de lijst worden bekeken. U kunt foto's van 
de microSD-kaart importeren naar het interne geheugen van de lijst of foto's van de lijst 
exporteren naar de microSD-kaart (back-up). 

 
USB-C-aansluiting 
 
De USB-C-aansluiting kan worden gebruikt om foto's via een USB-kabel rechtstreeks van 
de pc naar het interne geheugen te kopiëren. 

 
Reset 
 
Druk op de resetknop (gebruik een speld of een gebogen paperclip) om het apparaat uit te 
schakelen als het scherm bevroren ("freeze") is of het apparaat niet werkt. 
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Montage-instructies voor de standaard 
 
Steek de standaard in de sleuf van de digitale fotolijst en draai deze met de klok mee. 
Zorg ervoor dat de standaard vergrendeld is voordat u de fotolijst neerzet. Zie 
onderstaande afbeelding. 
 

 
 
 
Verklaring van symbolen 
 
De volgende symbolen worden gebruikt in deze gebruiksaanwijzing, op de digitale fotolijst, 
de afstandsbediening of op de verpakking. 
 

 

Producten gemarkeerd met dit symbool voldoen aan alle relevante 
communautaire regelgeving van de Europese Economische Ruimte. 

 Producten met dit symbool werken op gelijkstroom. 

 
Producten met dit symbool werken op wisselstroom. 

 

Apparaten met dit symbool hebben extra of versterkte isolatie en voldoen aan 
beschermingsklasse II. 

 

Alleen voor gebruik binnenshuis. Apparaten met dit symbool mogen alleen 
binnenshuis worden gebruikt (droge omgeving). 

 
Producten met dit symbool hebben een positieve polariteit. Ze mogen alleen 
worden aangesloten op producten die ook een positieve polariteit hebben. 
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Voorzorgsmaatregelen  
Veiligheidsinstructies/Bedieningsinstructies 
 
 Let op! Schakel het apparaat uit voordat u een MicroSD-kaart plaatst of verwijdert. Als u 
 dit niet doet, kan de MicroSD-kaart en/of het apparaat beschadigd raken. Stel het 
 apparaat niet bloot aan regen of vocht om het risico op brand of elektrische schokken te 
 minimaliseren. 
 

 Risico op elektrische schokken! Stel dit apparaat niet bloot aan vocht of condensatie om 
 het risico op brand of elektrische schokken te voorkomen. Installeer de 
 voedingseenheid zodanig dat de voedingskabel geen struikelgevaar oplevert en 
 niemand erin verstrikt kan raken. Knik of plet de voedingskabel niet. Leg de kabel niet 
 over scherpe randen. Haal de digitale fotolijst niet uit elkaar. Er bevinden zich geen 
 onderdelen in het apparaat die onderhouden kunnen worden. Als u de digitale fotolijst 
 uit elkaar haalt, vervalt uw garantie. 
 

 Risico op letsel! Verkeerd gebruik van het product en/of de meegeleverde accessoires 
 kan leiden tot letsel. Het apparaat is geen speelgoed! Plaats het product buiten het 
 bereik van kinderen. Als het door kinderen wordt bediend, moeten zij altijd onder 
 toezicht van volwassenen staan. 
 

 Verstikkingsgevaar! Het apparaat is geen speelgoed! Houd het apparaat, de
 accessoires en het verpakkingsmateriaal uit de buurt van kinderen en huisdieren om 
 ongelukken en verstikking te voorkomen. 
 

 Gevaar voor beschadiging! Gebruik het product alleen als het in perfecte technische 
 staat is en alleen op de manier waarvoor het bedoeld is. Elk ander gebruik kan leiden 
 tot schade aan het product of zijn omgeving. 
 

 Alleen voor gebruik binnenshuis (binnen). 
 

 Zorg ervoor dat de ventilatieopeningen aan de achterkant van de digitale fotolijst altijd 
 vrij blijven om oververhitting te voorkomen. 
 

 Bescherm de digitale fotolijst tegen direct zonlicht. 
 

 Gebruik alleen de voedingseenheid die bij het product is geleverd. Bij gebruik van een 
 andere voeding vervalt de garantie. 
 

 Opmerking: Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor particulier huishoudelijk gebruik en 
 niet voor commerciële toepassingen. 
 
 
LCD-scherm reinigen 
 
 Behandel het scherm voorzichtig. Het scherm van de digitale fotolijst is gemaakt van 
 glas. Het is daarom kwetsbaar of kan bekrast raken. 
 

 Als er zich vingerafdrukken of stof ophopen op het LCD-scherm, raden we u aan dit 
 schoon te maken met een zachte, niet-schurende doek, zoals de doek die wordt 
 gebruikt om een cameralens schoon te maken. 
 

 Bevochtig het reinigingsdoekje met de reinigingsvloeistof en gebruik het om het scherm 
 schoon te vegen. 
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Belangrijkste kenmerken 
 
1. Ondersteunde formaten: JPG/JPEG/PNG / MP4 
 

2. Ondersteunde opslagmedia: MicroSD-kaart (max. 128GB) 
 

3. Vooraf geïnstalleerde Frameo-software 
 

4. 16GB intern geheugen voor maximaal 10.000 foto's en video's 
 

5. Overdracht van foto's en korte video's (15 seconden) mogelijk 
 

6. Foto's afspelen als diavoorstelling 
 

7. Kopiëren en verwijderen van bestanden in het geïntegreerde geheugen 
 

8. Vooraf geïnstalleerde Frameo-software 
 

9. Geïntegreerde G-sensor (liggende en staande modus) 
 

10. Ingebouwde luidsprekers (1x1W) 
 

11. USB-C aansluiting 
 

12. OSD-talen: Duits, Nederlands en andere talen selecteerbaar 
 
 
Frameo-app 
 
Gebruik de Frameo-app voor iOS of Android om afbeeldingen over te zetten naar uw 
BRAUN DigiFrame. 
 
 Vind de Frameo-app door deze code te scannen: 
 
  Voor Android: 
  Zoek naar „Frameo“ in Google Play. 
 
  Voor iOS: 
  Zoek naar „Frameo“ in de App Store. 
 
 
Frameo Gebruikershandleiding 
 
U kunt de volledige Frameo Gebruikershandleiding (meertalig) voor het BRAUN DigiFrame 
in PDF-formaat downloaden met behulp van de volgende QR-code: 
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Gegevensbescherming 
 
Meer informatie over gegevensbescherming vindt u op http://privacy.frameo.net 
 
 
Recyclinginformatie 
 
De volgende symbolen worden gebruikt in deze gebruiksaanwijzing, op de digitale fotolijst, 
de afstandsbediening of op de verpakking. 
 

 
Gooi de verpakking weg volgens het type. Gebruik de plaatselijke 
voorzieningen voor het inzamelen van papier, karton en lichte verpakkingen 
(van toepassing in de Europese Unie en andere Europese landen met aparte 
inzamelingssystemen voor recyclebare materialen). 

 

Apparaten met dit symbool mogen niet met het huishoudelijk afval 
worden weggegooid! U bent wettelijk verplicht om oude apparaten 
gescheiden van het huishoudelijk afval in te leveren. Bij uw gemeente kunt u 
informatie krijgen over inzamelcentra die gratis oude apparaten accepteren. 

 

Batterijen en oplaadbare batterijen mogen niet samen met het 
huishoudelijk afval worden weggegooid! Als consument bent u wettelijk 
verplicht om alle batterijen en oplaadbare batterijen op een milieuvriendelijke 
manier weg te gooien, ongeacht of ze schadelijke stoffen* bevatten of niet. 
Oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen zijn daarom voorzien van het 
symbool hiernaast. Vraag uw dealer om meer informatie of neem contact op 
met de inlever- en inzamelingscentra in uw gemeente. 
*Gelabeld met: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood 

 
 
Leveringsomvang 
 
1. Digitale fotolijst van 10.1" (25,65 cm) 
 

2. Voeding 
 

3. USB-kabel (USB-A naar USB-C) 
 

4. Standaard 
 

5. Schroef (bevestiging wandmontage) 
 

6. Gebruiksaanwijzing 
 

7. Energielabel 
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Technische gegevens 
 
Beeldformaten: JPG / JPEG / PNG 

Videoformaten: MP4 

Opslagmedia: MicroSD (max. 128GB) 

USB-aansluiting: USB-C (gegevensoverdracht) 

Intern geheugen: 16GB 

WiFi-module: 2,4 GHz frequentieband (802.11b/g/n) 

Luidspreker: 1 x 1W (8Ω) 

Voeding: 
Ingang 100-240VAC 50/60HZ 0,3A 
Uitgang 5.0V / 2.0A / 10W 
met 1,8 m aansluitkabel 

Schermparameters:  

● Afmetingen: 10.1" (25,65 cm) IPS LCD 

● Resolutie: 1280 x 800 pixels 

● Beeldformaat: 16:10 

● Helderheid: 250 cd/m² 

● Kijkhoek: 85/85/85/85 (links, rechts, boven, onder) 

● Bedrijfstemperatuur: 0°C tot 40°C 

● Luchtvochtigheid: 10% tot 80% 
 
 
CE-markering 
 
Het aangebrachte CE-keurmerk voldoet aan de geldende EU-normen en geeft aan dat het 
apparaat voldoet aan alle EU-richtlijnen die voor dit product gelden. De volledige 
conformiteitsverklaring kunt u downloaden op de website van BRAUN PHOTO TECHNIK 
GmbH via de volgende link: 
 
https://braun-germany.de/en/index.php?controller=attachment&id_attachment=761 
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Verklaring over radio- en tv-storing 
 
WAARSCHUWING! Dit apparaat is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal 
apparaat van Klasse B, volgens de CE-richtlijnen. Deze limieten zijn ontworpen om 
redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een residentiële 
installatie. 
 
Dit apparaat genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen en kan, indien 
niet geïnstalleerd en gebruikt volgens de instructies, schadelijke storing veroorzaken aan 
radiocommunicatie. Als het niet geïnstalleerd en gebruikt wordt volgens de instructies, kan 
het schadelijke storing veroorzaken aan radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat 
er geen storing zal optreden bij een bepaalde installatie. Om te bepalen of deze 
apparatuur schadelijke interferentie veroorzaakt bij radio- of televisieontvangst, schakelt u 
de digitale fotolijst in en uit. 
 



 



 

 

 
 

Návod k obsluze 
 
 

 

 
 
 
 

BRAUN DigiFrame 1019 WiFi černá 
Číslo položky 21257 

 

Tento návod k obsluze si prosím uschovejte na bezpečném místě pro budoucí použití a pečlivě si jej přečtěte! 

 

Číslo verze: V1.0 

Datum tisku: 06.02.2026 
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Otisk 
 
Kontaktní údaje Výrobce 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
Merkurstrasse 8 
72184 Eutingen / Německo 
 
Telefon: +49 (0) 7457 / 9465-60 
Fax: +49 (0) 7457 / 9465-72 
 
E-mail: post@braun-phototechnik.de 
Webové stránky: www.braun-phototechnik.de 
 
 
Autorská práva 
 
Společnost BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH má veškerá práva k tomuto dokumentu, 
zejména právo na reprodukci, distribuci a překlad. 
 
Úplná nebo částečná reprodukce obsahu tohoto dokumentu mimo soukromé použití je 
výslovně zakázána v jakékoli formě. Všechny texty a obrázky jsou majetkem společnosti 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
 
Platnost 
 
Obrázky a vizualizace v tomto dokumentu slouží k obecným ilustračním účelům a nejsou 
věrné měřítku ani nepředstavují dodací stav výrobku. Proto se vyobrazení a funkční 
možnosti mohou lišit od dodaného výrobku. 
 
Společnost BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH si vyhrazuje právo na změnu tohoto 
dokumentu a popisů a technických údajů v něm obsažených bez předchozího upozornění. 
 
 
Technická podpora 
 
Snažíme se poskytovat nejlepší zákaznický servis. Pokud potřebujete s výrobkem BRAUN 
pomoci, obraťte se před vrácením spotřebiče na technickou podporu BRAUN. Můžete nás 
kontaktovat jedním z následujících způsobů: 
 
E-mail: post@braun-phototechnik.de 
 

Webové stránky: www.braun-phototechnik.de 
 

Telefon: +49 (0) 7457 / 9465-60 
 
 
 
 

Česky 
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Úvod 
 
Děkujeme, že jste si zakoupili BRAUN DigiFrame 1019 WiFi černá. Výrobek je určen pro 
rychlé a snadné zobrazení fotografií a videí pomocí aplikace Frameo a/nebo karty 
MicroSD.  
 
 
Před prvním použitím 
 
Před prvním použitím spotřebiče si pečlivě přečtěte návod k obsluze a bezpečnostní 
pokyny. Návod k obsluze uschovejte spolu se spotřebičem pro pozdější použití. Pokud 
spotřebič používají další osoby, zpřístupněte jim tento návod. Pokud spotřebič předáváte 
třetím osobám, je tento návod součástí spotřebiče a musí být dodán spolu s ním. 
 
Informace obsažené v tomto návodu k obsluze se mohou změnit bez předchozího 
upozornění z důvodu aktualizace softwaru/firmwaru nebo z jiných důvodů. Nejnovější verzi 
tohoto návodu k obsluze naleznete na webových stránkách společnosti BRAUN PHOTO 
TECHNIK GmbH (https://www.braun-phototechnik.de) přímo u příslušného výrobku v 
nabídce “Downloads“. 
 
 
Názory na BRAUN DigiFrame 
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Tlačítka a konektory na zařízení 
 

        
 

1 Tlačítko zapnutí/vypnutí 
 

4 Konektor pro napájecí adaptér 

2 Slot pro paměťovou kartu (MicroSD) 
 

5 Reproduktor 1 x 1W (8Ω) 

3 USB port (USB-C) 
 

6 Tlačítko reset 

 
 
Zapnutí 
 
Připojte napájecí adaptér, aby se rámeček zapnul. 
 

Po zapnutí stiskněte a podržte tlačítko zapnutí/vypnutí po dobu přibližně 3 sekund, čímž 
se dostanete do nabídky restartování nebo vypnutí. 
 

Obrazovku lze zapnout/vypnout krátkým stisknutím tlačítka zapnutí/vypnutí (digitální 
fotorámeček zůstane zapnutý). 

 
Slot pro paměťovou kartu 
 
Obrázky na kartě MicroSD lze prohlížet přímo na rámečku. Můžete importovat obrázky z 
karty MicroSD do interní paměti rámečku nebo exportovat obrázky z rámečku na kartu 
MicroSD (zálohování dat). 

 
USB-C konektor 
 
USB-C konektor lze použít k přímému kopírování obrázků z počítače do interní paměti 
pomocí USB kabelu. 

 
Resetování 
 
Pokud je obrazovka zamrzlá nebo zařízení nefunguje, stiskněte tlačítko reset (použijte 
špendlík nebo ohnutou kancelářskou sponku) a vypněte zařízení. 
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Pokyny pro montáž stojanu 
 
Zasuňte stojan do otvoru digitálního rámečku a otočte jej ve směru hodinových ručiček. 
Před postavením rámečku se ujistěte, že je stojan zajištěn. Viz následující obrázek. 
 

 
 
 
Vysvětlení symbolů 
 
V tomto návodu k obsluze, na digitálním fotorámečku, síťovém adaptéru nebo na obalu 
jsou použity následující symboly. 
 

 

Výrobky označené tímto symbolem splňují všechny příslušné předpisy 
Společenství Evropského hospodářského prostoru. 

 Výrobky označené tímto symbolem jsou napájeny stejnosměrným proudem. 

 Výrobky označené tímto symbolem jsou napájeny střídavým proudem. 

 

Přístroje označené tímto symbolem mají dodatečnou nebo zesílenou izolaci a 
odpovídají třídě ochrany II. 

 

Pouze pro vnitřní použití. Přístroje označené tímto symbolem mohou být 
provozovány pouze v interiéru (suché prostředí). 

 
Výrobky označené tímto symbolem mají kladnou polaritu. Mohou být připojeny 
pouze k výrobkům, které mají rovněž kladnou polaritu. 
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Preventivní opatření  
Bezpečnostní pokyny/návod k obsluze 
 
 Pozor! Před vložením nebo vyjmutím karty MicroSD zařízení vypněte. V opačném 
 případě může dojít k poškození karty MicroSD a/nebo zařízení. Abyste minimalizovali 
 riziko požáru nebo úrazu elektrickým proudem, nevystavujte zařízení dešti ani vlhkosti. 
 

 Nebezpečí úrazu elektrickým proudem! 
 Abyste zabránili nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým proudem, nevystavujte tento 
 spotřebič vlhkosti nebo kondenzaci. Napájecí jednotku instalujte tak, aby přívodní kabel 
 nepředstavoval nebezpečí zakopnutí a nikdo se o něj nemohl zachytit. Napájecí kabel 
 nepřehýbejte ani nemačkejte. Nepokládejte jej na ostré hrany. Digitální fotorámeček 
 nerozebírejte. Uvnitř zařízení nejsou žádné opravitelné části. Rozebráním digitálního 
 fotorámečku zrušíte platnost záruky. 
 

 Nebezpečí zranění! 
 Nesprávná manipulace s výrobkem a/nebo s dodávaným příslušenstvím může vést ke 
 zranění. Spotřebič není hračka! Umístěte výrobek mimo dosah dětí. Pokud jej obsluhují 
 děti, musí být vždy pod dohledem dospělých. 
 

 Nebezpečí udušení!! 
 Spotřebič není hračka! Spotřebič, příslušenství a obalové materiály uchovávejte mimo 
 dosah dětí a domácích zvířat, abyste zabránili nehodám a udušení. 
 

 Nebezpečí poškození! 
 Výrobek používejte pouze v bezvadném technickém stavu a pouze způsobem k tomu 
 určeným. Jakékoli jiné použití může vést k poškození výrobku nebo jeho okolí. 
 

 Pouze pro vnitřní použití (v interiéru). 
 

 Dbejte na to, aby větrací otvory na zadní straně digitálního fotorámečku zůstaly vždy 
 volné, aby nedošlo k přehřátí. 
 

 Digitální fotorámeček chraňte před přímým slunečním světlem. 
 

 Používejte pouze napájecí jednotku dodanou s výrobkem. Použití jiné napájecí jednotky 
 vede ke ztrátě záruky. 
 

 Poznámka: Toto zařízení je určeno výhradně pro soukromé domácí použití, nikoli pro 
 komerční účely. 
 
 
Čištění displeje LCD 
 
 S obrazovkou zacházejte opatrně. Obrazovka digitálního fotorámečku je vyrobena ze 
 skla. Je proto křehká nebo se může poškrábat. 
 

 Pokud se na obrazovce LCD nahromadily otisky prstů nebo prach, doporučujeme ji 
 vyčistit měkkým neabrazivním hadříkem, který se používá například k čištění objektivu 
 fotoaparátu. 
 

 Navlhčete čisticí hadřík čisticí tekutinou a otřete s ním obrazovku. 
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Klíčové funkce 
 
1. Podporované formáty: JPG/JPEG/PNG / MP4 
 

2. Podporované paměťové médium: Karta MicroSD (max. 128GB) 
 

3. Předinstalovaný software Frameo 
 

4. 16GB interní paměť pro až 10 000 snímků a videí 
 

5. Možnost přenosu fotografií a krátkých videí (15 sekund) 
 

6. Přehrávání fotografií jako prezentace 
 

7. Kopírování a mazání souborů v integrované paměti 
 

8. Integrovaný modul WiFi 2,4 GHz (802.11 b/g/n) 
 

9. Integrovaný G-senzor (režim na šířku a na výšku) 
 

10. Vestavěné reproduktory (1x1W) 
 

11. Připojení USB-C 
 

12. Jazyky OSD: Němčina, čeština a další volitelné jazyky 
 
 
Aplikace Frameo 
 
K přenosu snímků do BRAUN DigiFrame použijte aplikaci Frameo pro iOS nebo Android. 
 
 Najděte aplikaci Frameo naskenováním tohoto kódu: 
 
  Pro Android: 
  Vyhledejte „Frameo“ na Google Play. 
 
  Pro iOS: 
  Vyhledejte „Frameo“ v App Store. 
 
 
Uživatelská příručka Frameo 
 
Kompletní návod k obsluze Frameo (vícejazyčný) pro BRAUN DigiFrame si můžete 
stáhnout ve formátu PDF pomocí následujícího QR kódu: 
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Ochrana dat 
 
Další informace o ochraně údajů naleznete na http://privacy.frameo.net 
 
 
Informace o recyklaci 
 
V tomto návodu k obsluze, na digitálním fotorámečku, síťovém adaptéru nebo na obalu 
jsou použity následující symboly. 
 

 Obal zlikvidujte podle typu. Využívejte místní zařízení pro sběr papíru, 
lepenky a lehkých obalů (platí v Evropské unii a dalších evropských zemích se 
systémy odděleného sběru recyklovatelných materiálů). 

 

Spotřebiče označené tímto symbolem se nesmí likvidovat společně s 
domovním odpadem! Staré spotřebiče jste ze zákona povinni likvidovat 
odděleně od domovního odpadu. Informace o sběrných střediscích, která 
přijímají staré spotřebiče zdarma, získáte na místním úřadě. 

 

Baterie a dobíjecí baterie se nesmí likvidovat společně s domovním 
odpadem! Jako spotřebitel jste ze zákona povinni likvidovat všechny baterie a 
dobíjecí baterie způsobem šetrným k životnímu prostředí, a to bez ohledu na 
to, zda obsahují škodlivé látky*, či nikoli. Nabíjecí a nenabíjecí baterie jsou 
proto označeny sousedním symbolem. Další informace získáte u svého 
prodejce nebo se obraťte na střediska zpětného odběru a sběru ve vaší obci. 
*Označeno štítkem: Cd = kadmium, Hg = rtuť, Pb = olovo 

 
 
Rozsah dodávky 
 
1. 10.1" (25,65 cm) digitální fotorámeček 
 

2. Napájecí adaptér 
 

3. USB kabel (USB-A na USB-C) 
 

4. Stojan 
 

5. Šroub (pro upevnění na zeď) 
 

6. Návod k obsluze 
 

7. Energetický štítek 
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Technické údaje 
 
Formáty obrazu: JPG / JPEG / PNG 

Formáty videa: MP4 

Paměťové médium: MicroSD (max. 128GB) 

Připojení USB: USB-C (přenos dat) 

Interní paměť: 16GB 

Modul WiFi: Frekvenční pásmo 2,4 GHz (802.11b/g/n) 

Reproduktor: 1 x 1W (8Ω) 

Napájecí adaptér: 
Vstup 100-240VAC 50/60HZ 0,3A 
Výstup 5.0V / 2.0A / 10W 
s přívodním kabelem 1,8 m 

Parametry obrazovky:  

● Velikost: 10.1" (25,65 cm) IPS LCD 

● Rozlišení: 1280 x 800 pixelů 

● Formát obrazu: 16:10 

● Jas: 250 cd/m² 

● Pozorovací úhel: 85/85/85/85 (vlevo, vpravo, nahoře, dole) 

● Provozní teplota: 0°C až 40°C 

● Vlhkos: 10% až 80% 
 
 
Označení CE 
 
Natištěná značka CE odpovídá platným normám EU a signalizuje, že zařízení splňuje 
požadavky všech směrnic EU platných pro tento produkt. Úplné prohlášení o shodě 
najdete na webových stránkách společnosti BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH pod 
následujícím odkazem ke stažení: 
 
https://braun-germany.de/en/index.php?controller=attachment&id_attachment=761 
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Vysvětlení rušení rozhlasu a televize 
 
VAROVÁNÍ! Toto zařízení bylo testováno a bylo shledáno, že splňuje limity pro digitální 
zařízení třídy B podle předpisů CE. Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly 
přiměřenou ochranu před škodlivým rušením v obytné instalaci. 
 
Toto zařízení generuje, využívá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii, a pokud není 
instalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé rušení rádiových 
komunikací. Pokud není instalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobit 
škodlivé rušení rádiových komunikací. Neexistuje však žádná záruka, že v konkrétní 
instalaci k rušení nedojde. Chcete-li zjistit, zda toto zařízení způsobuje škodlivé rušení 
rozhlasového nebo televizního příjmu, zapněte a vypněte digitální fotorámeček. 
 



 



 

 

 
 

Instrukcja obsługi 
 
 

 

 
 
 
 

BRAUN DigiFrame 1019 WiFi czarny 
Nr art. 21257 

 

Niniejszą instrukcję obsługi należy przechowywać w bezpiecznym miejscu i uważnie przeczytać! 

 

Numer wersji: V1.0 
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Nadruk 
 
Dane kontaktowe Producent 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
Merkurstrasse 8 
72184 Eutingen / Niemcy 
 
Telefon: +49 (0) 7457 / 9465-60 
Fax: +49 (0) 7457 / 9465-72 
 
E-mail: post@braun-phototechnik.de 
Strona internetowa: www.braun-phototechnik.de 
 
 
Prawa autorskie 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH posiada wszelkie prawa do niniejszego dokumentu, w 
szczególności prawo do powielania, rozpowszechniania i tłumaczenia. 
 
Całkowite lub częściowe powielanie treści niniejszego dokumentu poza użytkiem 
prywatnym jest wyraźnie zabronione w jakiejkolwiek formie. Wszystkie teksty i obrazy są 
własnością BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
 
Ważność 
 
Ilustracje i wizualizacje zawarte w niniejszym dokumencie służą do ogólnych celów 
ilustracyjnych i nie są zgodne ze skalą ani nie przedstawiają dostarczonego stanu 
produktu. Dlatego też ilustracje i możliwości funkcjonalne mogą odbiegać od 
dostarczonego produktu. 
 
Firma BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH zastrzega sobie prawo do zmiany niniejszego 
dokumentu oraz zawartych w nim opisów i danych technicznych bez wcześniejszego 
powiadomienia. 
 
 
Wsparcie techniczne 
 
Dokładamy wszelkich starań, aby zapewnić najlepszą obsługę klienta. Jeśli potrzebujesz 
pomocy z produktem BRAUN, skontaktuj się z pomocą techniczną BRAUN przed zwrotem 
urządzenia. Można się z nami skontaktować w jeden z następujących sposobów: 
 
E-mail: post@braun-phototechnik.de 
 

Strona internetowa: www.braun-phototechnik.de 
 

Telefon: +49 (0) 7457 / 9465-60 
 
 

Polski 
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Wprowadzenie 
 
Dziękujemy za zakup BRAUN DigiFrame 1019 WiFi czarny. Produkt został 
zaprojektowany do szybkiego i łatwego wyświetlania zdjęć i filmów za pomocą aplikacji 
Frameo i/lub karty MicroSD.  
 
 
Przed pierwszym użyciem 
 
Przed pierwszym użyciem urządzenia należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi i 
instrukcje bezpieczeństwa. Instrukcję obsługi należy zachować wraz z urządzeniem do 
późniejszego wykorzystania. Jeśli z urządzenia będą korzystać inne osoby, należy 
udostępnić im niniejszą instrukcję. W przypadku przekazania urządzenia osobom trzecim, 
niniejsza instrukcja stanowi część urządzenia i musi zostać dostarczona wraz z nim. 
 
Informacje zawarte w niniejszej instrukcji obsługi mogą ulec zmianie bez wcześniejszego 
powiadomienia z powodu aktualizacji oprogramowania/firmware lub z innych powodów. 
Najnowszą wersję niniejszej instrukcji obsługi można znaleźć na stronie internetowej firmy 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH (https://www.braun-phototechnik.de) bezpośrednio 
obok odpowiedniego produktu w punkcie menu “Downloads“. 
 
 
Widoki BRAUN DigiFrame 
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Przyciski i złącza w urządzeniu 
 

        
 

1 Przycisk włączania/wyłączania 
 

4 Złącze zasilacza 

2 Gniazdo karty pamięci (MicroSD) 
 

5 Głośnik 1 x 1W (8Ω) 

3 Złącze USB (USB-C) 
 

6 Przycisk resetowania 

 
 
Włączanie 
 
Podłącz zasilacz, aby włączyć ramkę. 
 

Po włączeniu naciśnij i przytrzymaj przycisk włączania/wyłączania przez około 3 sekundy, 
aby uzyskać dostęp do menu ponownego uruchamiania lub wyłączania. 
 

Ekran można włączyć/wyłączyć, krótko naciskając przycisk włączania/wyłączania (cyfrowa 
ramka na zdjęcia pozostaje włączona). 

 
Gniazdo kart pamięci 
 
Zdjęcia zapisane na karcie MicroSD można oglądać bezpośrednio na ramce. Można 
importować zdjęcia z karty MicroSD do pamięci wewnętrznej ramki lub eksportować 
zdjęcia z ramki na kartę MicroSD (kopia zapasowa danych). 

 
Złącze USB-C 
 
Złącze USB-C może służyć do kopiowania zdjęć bezpośrednio z komputera do pamięci 
wewnętrznej za pomocą kabla USB. 

 
Reset 
 
Naciśnij przycisk resetowania (użyj szpilki lub wygiętego spinacza do papieru), aby 
wyłączyć urządzenie, jeśli ekran jest zamrożony (“freeze“) lub urządzenie nie działa. 
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Instrukcja montażu podstawki 
 
Włóż podstawkę do gniazda cyfrowej ramki na zdjęcia i obróć ją zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara. Przed ustawieniem ramki na zdjęcia upewnij się, że podstawka 
została zablokowana. Patrz ilustracja poniżej. 
 

 
 
 
Objaśnienie symboli 
 
Poniższe symbole są używane w niniejszej instrukcji obsługi, na cyfrowej ramce do zdjęć, 
zasilaczu sieciowym lub na opakowaniu. 
 

 

Produkty oznaczone tym symbolem są zgodne ze wszystkimi odpowiednimi 
przepisami wspólnotowymi Europejskiego Obszaru Gospodarczego. 

 Produkty oznaczone tym symbolem są zasilane prądem stałym. 

 
Produkty oznaczone tym symbolem są zasilane prądem zmiennym. 

 

Urządzenia oznaczone tym symbolem mają dodatkową lub wzmocnioną 
izolację i są zgodne z klasą ochrony II. 

 

Wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń. Urządzenia oznaczone tym 
symbolem mogą być używane wyłącznie w pomieszczeniach zamkniętych 
(suchych). 

 

Produkty oznaczone tym symbolem mają biegunowość dodatnią. Można je 
podłączać wyłącznie do produktów, które również mają biegunowość 
dodatnią. 
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Środki ostrożności  
Instrukcje bezpieczeństwa/Instrukcje obsługi 
 
 Uwaga! Przed włożeniem lub wyjęciem karty MicroSD należy wyłączyć urządzenie. 
 Niezastosowanie się do tego zalecenia może spowodować uszkodzenie karty MicroSD 
 i/lub urządzenia. Aby zminimalizować ryzyko pożaru lub porażenia prądem, nie należy 
 wystawiać urządzenia na działanie deszczu lub wilgoci. 
 

 Ryzyko porażenia prądem! Aby zapobiec ryzyku pożaru lub porażenia prądem, nie 
 należy narażać urządzenia na działanie wilgoci lub kondensacji. Zasilacz należy 
 zainstalować w taki sposób, aby przewód zasilający nie stwarzał ryzyka potknięcia się i 
 aby nikt nie mógł się o niego zaczepić. Nie załamuj ani nie zgniataj kabla zasilającego. 
 Należy unikać układania go na ostrych krawędziach. Nie należy rozbierać cyfrowej 
 ramki na zdjęcia. Wewnątrz urządzenia nie ma żadnych części nadających się do 
 naprawy. Demontaż cyfrowej ramki do zdjęć spowoduje unieważnienie gwarancji. 
 

 Ryzyko obrażeń!  Niewłaściwe obchodzenie się z produktem i/lub dostarczonymi 
 akcesoriami może prowadzić do obrażeń. Urządzenie nie jest zabawką! Produkt należy 
 umieścić w miejscu niedostępnym dla dzieci. Jeśli urządzenie jest obsługiwane przez 
 dzieci, muszą być one zawsze nadzorowane przez osoby dorosłe. 
 

 Ryzyko zadławienia! Urządzenie nie jest zabawką! Urządzenie, akcesoria i materiały 
 opakowaniowe należy przechowywać z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby 
 zapobiec wypadkom i zadławieniu. 
 

 Ryzyko uszkodzenia! Produkt może być używany wyłącznie w nienagannym stanie 
 technicznym i tylko w sposób zgodny z przeznaczeniem. Każde inne użycie może 
 spowodować uszkodzenie produktu lub jego otoczenia. 
 

 Wyłącznie do użytku w zamkniętych pomieszczeniach. 
 

 Należy upewnić się, że otwory wentylacyjne z tyłu cyfrowej ramki do zdjęć są zawsze 
 drożne, aby zapobiec przegrzaniu. 
 

 Należy chronić cyfrową ramkę do zdjęć przed bezpośrednim działaniem promieni 
 słonecznych. 
 

 Należy używać wyłącznie zasilacza dostarczonego z produktem. Użycie innego 
 zasilacza spowoduje unieważnienie gwarancji. 
 

 Uwaga: To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do prywatnego użytku domowego, 
 a nie do zastosowań komercyjnych. 
 
 
Czyszczenie ekranu LCD 
 
 Z ekranem należy obchodzić się ostrożnie. Ekran cyfrowej ramki na zdjęcia jest 
 wykonany ze szkła. W związku z tym jest kruchy i może zostać zarysowany. 
 

 Jeśli na ekranie LCD nagromadziły się odciski palców lub kurz, zalecamy 
 wyczyszczenie go miękką, nieścierną ściereczką, taką jak ta używana do czyszczenia 
 obiektywu aparatu. 
 

 Zwilż ściereczkę płynem czyszczącym i przetrzyj nią ekran. 
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Najważniejsze cechy 
 
1. Obsługiwane formaty: JPG/JPEG/PNG / MP4 
 

2. Obsługiwane nośniki pamięci: Karta microSD (maks. 128GB) 
 

3. Preinstalowane oprogramowanie Frameo 
 

4. 16GB pamięci wewnętrznej na maksymalnie 10 000 zdjęć i filmów 
 

5. Możliwość przesyłania zdjęć i krótkich filmów (15 sekund) 
 

6. Odtwarzanie zdjęć jako pokazu slajdów 
 

7. Kopiowanie i usuwanie plików z wbudowanej pamięci 
 

8. Zintegrowany moduł WiFi 2,4 GHz (802.11 b/g/n) 
 

9. Zintegrowany G-sensor (tryb krajobrazowy i portretowy) 
 

10. Wbudowane głośniki (1x1W) 
 

11. Złącze USB-C 
 

12. Języki OSD: Niemiecki, polski i inne języki do wyboru 
 
 
Aplikacja Frameo 
 
Użyj aplikacji Frameo na iOS lub Androida, aby przesłać zdjęcia do ramki BRAUN 
DigiFrame. 
 
 Znajdź aplikację Frameo, skanując ten kod: 
 
  Dla Android: 
  Wyszukaj „Frameo” w Google Play. 
 
  Dla iOS: 
  Wyszukaj „Frameo” w App Store. 
 
 
Instrukcja obsługi Frameo 
 
Możesz pobrać kompletną instrukcję obsługi Frameo (wielojęzyczną) dla BRAUN 
DigiFrame w formacie PDF, korzystając z następującego kodu QR: 
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Ochrona danych 
 
Więcej informacji na temat ochrony danych można znaleźć na stronie 
http://privacy.frameo.net 
 
 
Informacje dotyczące recyklingu 
 
Poniższe symbole są używane w niniejszej instrukcji obsługi, na cyfrowej ramce do zdjęć, 
zasilaczu sieciowym lub na opakowaniu. 
 

 
Opakowanie należy utylizować zgodnie z jego rodzajem. Należy korzystać 
z lokalnych punktów zbiórki papieru, kartonu i lekkich opakowań 
(obowiązujących w Unii Europejskiej i innych krajach europejskich, w których 
obowiązuje system selektywnej zbiórki surowców wtórnych). 

 

Urządzeń oznaczonych tym symbolem nie wolno wyrzucać razem z 
odpadami domowymi! Użytkownik jest prawnie zobowiązany do pozbywania 
się starych urządzeń oddzielnie od odpadów domowych. Informacje na temat 
punktów zbiórki, które bezpłatnie przyjmują stare urządzenia, można uzyskać 
od władz lokalnych. 

 

Baterii i akumulatorów nie wolno wyrzucać razem z odpadami 
domowymi! Jako konsument jesteś prawnie zobowiązany do utylizacji 
wszystkich baterii i akumulatorów w sposób przyjazny dla środowiska, 
niezależnie od tego, czy zawierają one szkodliwe substancje*. W związku z 
tym baterie i akumulatory są oznaczone odpowiednim symbolem. Więcej 
informacji można uzyskać u sprzedawcy lub w punktach zwrotu i zbiórki w 
danej gminie. 
*Oznaczone symbolem: Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów 

 
 
Zakres dostawy 
 
1. Cyfrowa ramka na zdjęcia o przekątnej 10.1" (25,65 cm) 
 

2. Zasilacz 
 

3. Kabel USB (USB-A do USB-C) 
 

4. Podstawa 
 

5. Śruba (mocowanie do montażu na ścianie) 
 

6. Instrukcja obsługi 
 

7. Etykieta energetyczna 
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Dane techniczne 
 
Formaty obrazu: JPG / JPEG / PNG 

Formaty wideo: MP4 

Nośniki pamięci: MicroSD (maks. 128GB) 

Złącze USB: USB-C (przesył danych) 

Pamięć wewnętrzna: 16GB 

Moduł WiFi: Pasmo częstotliwości 2,4 GHz (802.11b/g/n) 

Głośnik: 1 x 1W (8Ω) 

Zasilacz: 
Wejście 100-240VAC 50/60HZ 0,3A 
Wyjście 5.0V / 2.0A / 10W 
z przewodem zasilającym o długości 1,8 m 

Parametry ekranu:  

● Rozmiar: 10.1" (25,65 cm) IPS LCD 

● Rozdzielczość: 1280 x 800 pikseli 

● Format obrazu: 16:10 

● Jasność: 250 cd/m² 

● Kąt widzenia: 85/85/85/85 (lewa, prawa, góra, dół) 

● Temperatura pracy: 0°C do 40°C 

● Wilgotność: 10% do 80% 
 
 
Oznakowanie CE 
 
Nadrukowany znak CE odpowiada obowiązującym normom UE i oznacza, że urządzenie 
spełnia wymagania wszystkich dyrektyw UE dotyczących tego produktu. Pełną deklarację 
zgodności można pobrać ze strony internetowej BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH, 
klikając poniższy link: 
 
https://braun-germany.de/en/index.php?controller=attachment&id_attachment=761 
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Wyjaśnienie dotyczące zakłóceń radiowych i telewizyjnych 
 
OSTRZEŻENIE! To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z 
ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z przepisami CE. Ograniczenia te 
mają na celu zapewnienie odpowiedniej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w 
instalacjach domowych. 
 
To urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, 
a jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z instrukcjami, może powodować 
szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Jeśli urządzenie nie zostanie zainstalowane 
i nie będzie używane zgodnie z instrukcjami, może powodować szkodliwe zakłócenia w 
komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej 
instalacji. Aby sprawdzić, czy urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze 
radiowym lub telewizyjnym, należy włączyć i wyłączyć cyfrową ramkę do zdjęć. 
 



 



 

 

 
 

Manuale di istruzioni 
 
 

 

 
 
 
 

BRAUN DigiFrame 1019 WiFi nero 
Articolo n. 21257 

 

Conservare le presenti istruzioni per l'uso in un luogo sicuro per future consultazioni e leggerle attentamente! 

 

Numero di versione: V1.0 

Data di stampa: 06/02/2026 
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Impronta 
 
Dettagli di contatto Produttore 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
Merkurstrasse 8 
72184 Eutingen / Germania 
 
Telefono: +49 (0) 7457 / 9465-60 
Fax: +49 (0) 7457 / 9465-72 
 
E-mail: post@braun-phototechnik.de 
Sito web: www.braun-phototechnik.de 
 
 
Copyright 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH detiene tutti i diritti sul presente documento, in 
particolare il diritto di riproduzione, distribuzione e traduzione. 
 
La riproduzione completa o parziale del contenuto di questo documento al di fuori dell'uso 
privato è espressamente vietata in qualsiasi forma. Tutti i testi e le immagini sono di 
proprietà di BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
 
Validità 
 
Le illustrazioni e le visualizzazioni contenute nel presente documento hanno uno scopo 
illustrativo generale e non sono in scala né rappresentano le condizioni di consegna del 
prodotto. Pertanto, le illustrazioni e le possibilità funzionali possono differire dal prodotto 
consegnato. 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH si riserva il diritto di modificare questo documento e le 
descrizioni e i dati tecnici in esso contenuti senza preavviso. 
 
 
Supporto tecnico 
 
Ci impegniamo a fornire il miglior servizio clienti. Se hai bisogno di assistenza con il tuo 
prodotto BRAUN, contatta il supporto tecnico BRAUN prima di restituire il dispositivo. Puoi 
raggiungerci in uno dei seguenti modi: 
 
E-mail: post@braun-phototechnik.de 
 

Sito web: www.braun-phototechnik.de 
 

Telefono: +49 (0) 7457 / 9465-60 
 
 
 

Italiano 
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Introduzione 
 
Grazie per aver acquistato il BRAUN DigiFrame 1019 WiFi nero. Il prodotto è progettato 
per la visualizzazione rapida e semplice di foto e video utilizzando l'app Frameo e/o una 
scheda MicroSD.  
 
 
Prima del primo utilizzo 
 
Prima di utilizzare l'apparecchio per la prima volta, leggere attentamente le istruzioni per 
l'uso e le norme di sicurezza. Conservare le istruzioni per l'uso insieme all'apparecchio per 
poterle utilizzare in seguito. Se altre persone utilizzano questo apparecchio, mettete a loro 
disposizione queste istruzioni. Se l'apparecchio viene ceduto a terzi, queste istruzioni sono 
parte integrante dell'apparecchio e devono essere fornite con esso. 
 
Le informazioni contenute nelle presenti istruzioni per l'uso possono essere modificate 
senza preavviso a causa di aggiornamenti del software/firmware o per altri motivi. La 
versione più aggiornata delle presenti istruzioni per l'uso è disponibile sul sito web di 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH (https://www.braun-phototechnik.de) direttamente 
accanto al prodotto corrispondente, alla voce di menu “Downloads“. 
 
 
Viste del BRAUN DigiFrame 
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Pulsanti e collegamenti sul dispositivo 
 

        
 

1 Tasto di accensione/spegnimento 
 

4 Connessione alimentatore 

2 
Slot per scheda di memoria 
(MicroSD) 

 
5 Altoparlante 1 x 1W (8Ω) 

3 Connessione USB (USB-C) 
 

6 Tasto di reset 

 
 
Accensione 
 
Collegare l'alimentatore per accendere il telaio. 
 

Una volta acceso, tenere premuto il pulsante di accensione/spegnimento per circa 3 
secondi per accedere al menu di riavvio o spegnimento. 
 

Lo schermo può essere acceso/spento premendo brevemente il pulsante di 
accensione/spegnimento (la cornice digitale rimane tuttavia accesa). 

 
Slot per scheda di memoria 
 
Le immagini presenti sulla scheda MicroSD possono essere visualizzate direttamente sulla 
cornice. È possibile importare immagini dalla scheda MicroSD alla memoria interna della 
cornice oppure esportare immagini dalla cornice alla scheda MicroSD (backup dei dati). 

 
Porta USB-C 
 
La porta USB-C può essere utilizzata per copiare le immagini direttamente dal PC alla 
memoria interna tramite cavo USB. 

 
Reset 
 
Premere il pulsante di reset (utilizzare uno ago o una graffetta piegata) per spegnere il 
dispositivo se lo schermo è bloccato (“freeze“) o il dispositivo non funziona. 
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Istruzioni di montaggio per il supporto 
 
Inserire il supporto nell'apposito alloggiamento della cornice digitale e ruotarlo in senso 
orario. Assicurarsi che il supporto sia bloccato prima di posizionare la cornice. Vedere 
l'illustrazione seguente. 
 

 
 
 
Spiegazione dei simboli 
 
I seguenti simboli sono utilizzati nelle presenti istruzioni per l'uso, sulla cornice digitale, 
sull'adattatore di rete o sull'imballaggio. 
 

 

I prodotti contrassegnati da questo simbolo soddisfano tutte le normative 
comunitarie pertinenti dello Spazio economico europeo. 

 I prodotti contrassegnati da questo simbolo funzionano con corrente continua. 

 
I prodotti contrassegnati da questo simbolo funzionano con corrente alternata. 

 

I dispositivi contrassegnati da questo simbolo hanno un isolamento 
supplementare o rinforzato e sono conformi alla classe di protezione II. 

 

Solo per uso interno. Gli apparecchi contrassegnati da questo simbolo 
possono essere utilizzati solo in ambienti interni (ambiente asciutto). 

 
I prodotti etichettati con questo simbolo hanno polarità positiva. Possono 
essere collegati solo a prodotti che hanno anch'essi polarità positiva. 
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Misure precauzionali  
Istruzioni di sicurezza/ istruzioni per l'uso 
 
 Attenzione! Spegnere il dispositivo prima di inserire o rimuovere una chiavetta USB. In 
 caso contrario, la chiavetta USB e/o il dispositivo potrebbero subire danni. Per ridurre al 
 minimo il rischio di incendio o di scosse elettriche, non esporre il dispositivo alla pioggia 
 o all'umidità. 
 

 Rischio di scosse elettriche! 
 Per evitare il rischio di incendi o scosse elettriche, non esporre l'apparecchio all'umidità 
 o alla condensa. Installare l'alimentatore in modo che il cavo di alimentazione non 
 costituisca un pericolo di inciampo e che nessuno possa impigliarsi in esso. Non 
 attorcigliate o schiacciate il cavo di alimentazione. Evitare di posarlo su bordi taglienti. 
 Non smontare la cornice digitale. All'interno del dispositivo non vi sono parti riparabili. 
 Lo smontaggio della cornice digitale invalida la garanzia. 
 

 Rischio di lesioni! 
 L'uso improprio del prodotto e/o degli accessori in dotazione può provocare lesioni. Il 
 dispositivo non è un giocattolo! Posizionare il prodotto fuori dalla portata dei bambini. 
 Se viene utilizzato da bambini, questi devono essere sempre sorvegliati da adulti. 
 

 Pericolo di soffocamento! 
 L'apparecchio non è un giocattolo! Tenere l'apparecchio, gli accessori e i materiali di 
 imballaggio lontano da bambini e animali domestici per evitare incidenti e soffocamento. 
 

 Rischio di danni! 
 Utilizzare il prodotto solo se in perfette condizioni tecniche e solo nel modo previsto. 
 Qualsiasi altro utilizzo può causare danni al prodotto o all'ambiente circostante. 
 

 Da utilizzare solo in ambienti chiusi (al chiuso). 
 

 Assicurarsi che le aperture di ventilazione sul retro della cornice digitale rimangano 
 sempre libere per evitare il surriscaldamento. 
 

 Proteggere la cornice digitale dalla luce solare diretta. 
 

 Utilizzare esclusivamente l'alimentatore fornito con il prodotto. L'uso di un altro 
 alimentatore invalida la garanzia. 
 

 Nota: Questo dispositivo è destinato esclusivamente all'uso domestico privato e non ad 
 applicazioni commerciali. 
 
 
Pulizia dello schermo LCD 
 
 Maneggiare lo schermo con cura. Lo schermo della cornice digitale è in vetro. È quindi 
 fragile e può essere graffiato. 
 

 Se sullo schermo LCD si sono accumulate impronte digitali o polvere, si consiglia di 
 pulirlo con un panno morbido e non abrasivo, come quello usato per pulire l'obiettivo 
 della fotocamera. 
 

 Inumidire il panno con il liquido detergente e passarlo sullo schermo. 
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Caratteristiche principali 
 
1. Formati supportati: JPG/JPEG/PNG / MP4 
 

2. Supporti di memorizzazione supportati: Scheda MicroSD (max. 128GB) 
 

3. Software Frameo preinstallato 
 

4. Memoria interna da 16GB per un massimo di 10.000 foto e video 
 

5. Possibilità di trasferire foto e brevi video (15 secondi) 
 

6. Riproduzione delle foto come presentazione 
 

7. Copia ed eliminazione dei file nella memoria integrata 
 

8. Modulo WiFi integrato a 2,4 GHz (802.11 b/g/n) 
 

9. Sensore G integrato (modalità orizzontale e verticale) 
 

10. Altoparlanti integrati (1x1W) 
 

11. Connessione USB-C 
 

12. Lingue OSD: Tedesco, italiano e altre lingue selezionabili 
 
 
Applicazione Frameo 
 
Utilizza l'app Frameo per iOS o Android per trasferire le immagini sul tuo DigiFrame 
BRAUN. 
 
 Trova l'app Frameo scansionando questo codice: 
 
  Per Android: 
  Cerca „Frameo“ su Google Play. 
 
  Per iOS: 
  Cerca „Frameo“ nell'App Store. 
 
 
Manuale d'uso di Frameo 
 
È possibile scaricare le manuale d'uso complete di Frameo (multilingue) per BRAUN 
DigiFrame in formato PDF utilizzando il seguente codice QR: 
 

 
 



9 

Protezione dati 
 
Ulteriori informazioni sulla protezione dei dati sono disponibili all'indirizzo 
http://privacy.frameo.net 
 
 
Informazioni sul riciclaggio 
 
I seguenti simboli sono utilizzati nelle presenti istruzioni per l'uso, sulla cornice digitale, 
sull'adattatore di rete o sull'imballaggio. 
 

 
Smaltire l'imballaggio secondo il tipo. Utilizzare le strutture locali per la 
raccolta di carta, cartone e imballaggi leggeri (applicabili nell'Unione Europea 
e in altri Paesi europei con sistemi di raccolta differenziata dei materiali 
riciclabili). 

 

Gli apparecchi contrassegnati da questo simbolo non devono essere 
smaltiti con i rifiuti domestici! La legge impone di smaltire i vecchi 
apparecchi separatamente dai rifiuti domestici. È possibile ottenere 
informazioni sui centri di raccolta che accettano gratuitamente i vecchi 
apparecchi presso il proprio comune. 

 

Le pile e le batterie ricaricabili non devono essere smaltite con i rifiuti 
domestici! In quanto consumatori, siete obbligati per legge a smaltire tutte le 
pile e le batterie ricaricabili nel rispetto dell'ambiente, indipendentemente dal 
fatto che contengano o meno sostanze nocive*. Le batterie ricaricabili e non 
ricaricabili sono pertanto etichettate con il simbolo adiacente. Rivolgetevi al 
vostro rivenditore per ulteriori informazioni o contattate i centri di raccolta e 
restituzione del vostro comune. 
*Etichettate con: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo 

 
 
Contenuto della fornitura 
 
1. Cornice digitale da 10.1" (25,65 cm) 
 

2. Alimentatore 
 

3. Cavo USB (da USB-A a USB-C) 
 

4. Supporto 
 

5. Vite (fissaggio a parete) 
 

6. Manuale di istruzioni 
 

7. Etichetta energetica 
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Dati tecnici 
 
Formati immagine: JPG / JPEG / PNG 

Formati video: MP4 
Supporto di 
memorizzazione: 

MicroSD (max. 128GB) 

Connessione USB: USB-C (trasferimento dati) 

Memoria interna: 16GB 

Modulo WiFi: Banda di frequenza 2,4 GHz (802.11b/g/n) 

Altoparlante: 1 x 1W (8Ω) 

Alimentatore: 
Ingresso 100-240VAC 50/60HZ 0,3A 
Uscita 5.0V / 2.0A / 10W 
con cavo di alimentazione da 1,8 m 

Parametri dello schermo:  

● Dimensioni: 10.1" (25,65 cm) IPS LCD 

● Risoluzione: 1280 x 800 pixel 

● Formato immagine: 16:10 

● Luminosità: 250 cd/m² 

● Angolo di visione: 85/85/85/85 (sinistra, destra, sopra, sotto) 

● 
Temperatura di 
funzionamento: 

da 0 °C a 40 °C 

● Umidità: dal 10% all'80% 
 
 
Etichettatura CE 
 
Il marchio CE stampato è conforme alle norme UE vigenti e indica che l'apparecchio 
soddisfa i requisiti di tutte le direttive UE applicabili a questo prodotto. La dichiarazione di 
conformità completa è disponibile sul sito web di BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH al 
seguente link per il download: 
 
https://braun-germany.de/en/index.php?controller=attachment&id_attachment=761 
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Dichiarazione sulle interferenze radiotelevisive 
 
AVVERTIMENTO! Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai limiti di un 
dispositivo digitale di Classe B secondo le normative CE. Questi limiti sono progettati per 
fornire una protezione ragionevole contro interferenze dannose in un'installazione 
residenziale. 
 
Questo dispositivo genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza. La mancata 
installazione e utilizzo in conformità con le istruzioni può causare interferenze dannose alle 
comunicazioni radio. Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino interferenze 
in una particolare installazione. È possibile determinare se questo dispositivo può causare 
interferenze dannose alla ricezione radiofonica o televisiva spegnendo e riaccendendo la 
cornice digitale. 
 



 



 

 

 
 

Navodila za uporabo 
 
 

 

 
 
 
 

BRAUN DigiFrame 1019 WiFi črn 
Št. izdelka 21257 

 

Ta navodila za uporabo shranite na varnem mestu za kasnejšo uporabo in jih pozorno preberite! 

 

Številka različice: V1.0 

Datum tiskanja: 06/02/2026 
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Odtis 
 
Kontaktni podatki Proizvajalec 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
Merkurstrasse 8 
72184 Eutingen / Nemčija 
 
Telefon: +49 (0) 7457 / 9465-60 
Faks: +49 (0) 7457 / 9465-72 
 
E-naslov: post@braun-phototechnik.de 
Spletna stran: www.braun-phototechnik.de 
 
 
Avtorske pravice 
 
Družba BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH ima vse pravice do tega dokumenta, zlasti 
pravico do razmnoževanja, razširjanja in prevajanja. 
 
Celotno ali delno razmnoževanje vsebine tega dokumenta zunaj zasebne uporabe je 
izrecno prepovedano v kakršni koli obliki. Vsa besedila in slike so last družbe BRAUN 
PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
 
Veljavnost 
 
Ilustracije in vizualizacije v tem dokumentu so namenjene splošni ponazoritvi in ne 
ustrezajo merilu niti ne predstavljajo dobavnega stanja izdelka. Zato lahko ilustracije in 
funkcionalne možnosti odstopajo od dobavljenega izdelka. 
 
Družba BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH si pridržuje pravico do spremembe tega 
dokumenta ter opisov in tehničnih podatkov v njem brez predhodnega obvestila. 
 
 
Tehnična podpora 
 
Prizadevamo si zagotavljati najboljše storitve za stranke. Če potrebujete pomoč z izdelkom 
BRAUN, se pred vračilom naprave obrnite na tehnično podporo BRAUN. Z nami se lahko 
povežete na enega od naslednjih načinov: 
 
E-naslov: post@braun-phototechnik.de 
 

Spletna stran: www.braun-phototechnik.de 
 

Telefon: +49 (0) 7457 / 9465-60 
 
 
 
 

Slovenski 
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Uvod 
 
Zahvaljujemo se vam za nakup BRAUN DigiFrame 1019 WiFi črn. Izdelek je zasnovan za 
hiter in enostaven prikaz fotografij in videoposnetkov z uporabo aplikacije Frameo in/ali 
kartice MicroSD.  
 
 
Pred prvo uporabo 
 
Pred prvo uporabo naprave natančno preberite navodila za uporabo in varnostna navodila. 
Navodila za uporabo shranite skupaj z napravo za poznejšo uporabo. Če aparat 
uporabljajo druge osebe, jim dajte na voljo ta navodila. Če aparat posredujete tretjim 
osebam, so ta navodila del aparata in morajo biti priložena aparatu. 
 
Informacije v teh navodilih za uporabo se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila 
zaradi posodobitev programske opreme/programske opreme ali iz drugih razlogov. 
Najnovejšo različico teh navodil za uporabo najdete na spletni strani družbe BRAUN 
PHOTO TECHNIK GmbH (https://www.braun-phototechnik.de) neposredno ob ustreznem 
izdelku pod točko menija “Downloads“. 
 
 
Pogledi na BRAUN DigiFrame 
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Gumbi in priključki na napravi 
 

        
 

1 Gumb za vklop/izklop 
 

4 Priključek za napajalnik 

2 
Reža za pomnilniško kartico 
(MicroSD) 

 
5 Zvočnik 1 x 1W (8Ω) 

3 USB-priključek (USB-C) 
 

6 Gumb za ponastavitev 

 
 
Vklop 
 
Priključite napajalnik, da vklopite okvir. 
 

Ko je vklopljen, pritisnite in približno 3 sekunde držite gumb za vklop/izklop, da dostopite 
do menija za ponovni zagon ali izklop. 
 

Zaslon lahko vklopite/izklopite s kratkim pritiskom na gumb za vklop/izklop (digitalni 
slikovni okvir ostane vklopljen). 

 
Reža za pomnilniško kartico 
 
Slike na kartici MicroSD lahko ogledate neposredno na okvirju. Slike lahko uvozite s 
kartice MicroSD v notranji pomnilnik okvirja ali izvozite slike iz okvirja na kartico MicroSD 
(varnostno kopiranje podatkov). 

 
USB-C priključek 
 
USB-C priključek se lahko uporabi za kopiranje slik prek USB-kabla neposredno iz 
računalnika v notranji pomnilnik. 

 
Ponastavitev 
 
Če je zaslon zamrznjen (“freeze“) ali naprava ne deluje, pritisnite gumb za ponastavitev 
(uporabite zatič ali upognjeno sponko za papir) in izklopite napravo. 
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Navodila za montažo stojala 
 
Stojalo vstavite v režo digitalnega okvirja za slike in ga zavrtite v smeri urinega kazalca. 
Preden postavite okvir za slike, se prepričajte, da je stojalo zaklenjeno. Glejte spodnjo 
sliko. 
 

 
 
 
Razlaga simbolov 
 
V teh navodilih za uporabo, na digitalnem okvirju za slike, omrežnem napajalniku ali na 
embalaži so uporabljeni naslednji simboli. 
 

 

Izdelki, označeni s tem simbolom, izpolnjujejo vse ustrezne predpise 
Skupnosti Evropskega gospodarskega prostora. 

 Izdelki, označeni s tem simbolom, delujejo z enosmernim tokom. 

 
Izdelki, označeni s tem simbolom, delujejo z izmeničnim tokom. 

 

Naprave s tem simbolom imajo dodatno ali ojačano izolacijo in ustrezajo 
zaščitnemu razredu II. 

 

Samo za notranjo uporabo. Naprave s tem simbolom se lahko uporabljajo 
samo v zaprtih prostorih (suho okolje). 

 
Izdelki, označeni s tem simbolom, imajo pozitivno polarnost. Priključeni so 
lahko samo na izdelke, ki imajo prav tako pozitivno polariteto. 
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Previdnostni ukrepi  
Varnostna navodila/navodila za uporabo 
 
 Pozor! Preden vstavite ali odstranite kartico MicroSD, izklopite napravo. Če tega ne 
 storite, se lahko poškoduje kartica MicroSD in/ali naprava. Da bi zmanjšali nevarnost 
 požara ali električnega udara, naprave ne izpostavljajte dežju ali vlagi. 
 

 Nevarnost električnega udara! 
 Da bi preprečili nevarnost požara ali električnega udara, naprave ne izpostavljajte vlagi 
 ali kondenzaciji. Napajalno enoto namestite tako, da napajalni kabel ne predstavlja 
 nevarnosti spotikanja in da se nihče ne more ujeti vanj. Napajalnega kabla ne zvijajte ali 
 zmečkajte. Ne polagajte ga na ostre robove. Digitalnega okvirja za slike ne razstavljajte. 
 V notranjosti naprave ni delov, ki bi jih bilo mogoče popraviti. Če boste digitalni okvir za 
 slike razstavili, bo garancija prenehala veljati. 
 

 Nevarnost poškodb! 
 Neustrezno ravnanje z izdelkom in/ali pripadajočo dodatno opremo lahko povzroči 
 poškodbe. Naprava ni igrača! Izdelek postavite tako, da bo nedosegljiv otrokom. Če z 
 napravo upravljajo otroci, morajo biti vedno pod nadzorom odraslih. 
 

 Nevarnost zadušitve! 
 Naprava ni igrača! Da bi preprečili nesreče in zadušitev, napravo, dodatno opremo in 
 embalažo hranite stran od otrok in hišnih ljubljenčkov. 
 

 Nevarnost poškodb!! 
 Izdelek uporabljajte le, če je v brezhibnem tehničnem stanju, in le na predvideni način. 
 Vsaka drugačna uporaba lahko povzroči poškodbe izdelka ali njegove okolice. 
 

 Samo za uporabo v zaprtih prostorih (v zaprtih prostorih). 
 

 Poskrbite, da prezračevalne odprtine na zadnji strani digitalnega okvirja za slike ves čas 
 ostanejo neovirane, da preprečite pregrevanje. 
 

 Digitalni okvir za slike zaščitite pred neposredno sončno svetlobo. 
 

 Uporabljajte samo napajalnik, ki je priložen izdelku. Uporaba katere koli druge 
 napajalne enote pomeni razveljavitev garancije. 
 

 Opomba: Ta naprava je namenjena izključno za zasebno domačo uporabo in ne za 
 komercialne namene. 
 
 
Čiščenje zaslona LCD 
 
 Z zaslonom ravnajte previdno. Zaslon digitalnega okvirja za slike je izdelan iz stekla. 
 Zato je krhek ali se lahko opraska. 
 

 Če so se na zaslonu LCD nabrali prstni odtisi ali prah, priporočamo, da ga očistite z 
 mehko, neabrazivno krpo, kakršno uporabljate za čiščenje objektiva fotoaparata. 
 

 Čistilno krpo navlažite s čistilno tekočino in z njo obrišite zaslon. 
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Ključne lastnosti 
 
1. Podprti formati: JPG/JPEG/PNG / MP4 
 

2. Podprti pomnilniški mediji: Kartica MicroSD (največ 128GB) 
 

3. Prednameščena programska oprema Frameo 
 

4. 16GB notranjega pomnilnika za do 10.000 slik in videoposnetkov 
 

5. Možnost prenosa fotografij in kratkih videoposnetkov (15 sekund) 
 

6. Predvajanje fotografij v obliki diaprojekcije 
 

7. Kopiranje in brisanje datotek v vgrajenem pomnilniku 
 

8. Vgrajen modul WiFi 2,4 GHz (802.11 b/g/n) 
 

9. Vgrajen G-senzor (krajinski in pokončni način) 
 

10. Vgrajeni zvočniki (1x1W) 
 

11. Povezava USB-C 
 

12. Jeziki OSD: Nemščina, slovenščina in drugi jeziki so izbirni 
 
 
Aplikacija Frameo 
 
Uporabite aplikacijo Frameo za iOS ali Android za prenos slik na vaš BRAUN DigiFrame. 
 
 Poiščite aplikacijo Frameo tako, da skenirate to kodo: 
 
  Za Android: 
  V Googlu Play poiščite „Frameo“. 
 
  Za iOS: 
  V App Store poiščite „Frameo“. 
 
 
Navodila za uporabo Frameo 
 
Celotna navodila za uporabo Frameo (večjezična) za BRAUN DigiFrame lahko prenesete 
v formatu PDF z naslednjo kodo QR: 
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Varstvo podatkov 
 
Dodatne informacije o varstvu podatkov najdete na http://privacy.frameo.net 
 
 
Informacije o recikliranju 
 
V teh navodilih za uporabo, na digitalnem okvirju za slike, omrežnem napajalniku ali na 
embalaži so uporabljeni naslednji simboli. 
 

 Embalažo odstranite v skladu s tipom. Uporabite lokalne zmogljivosti za 
zbiranje papirja, kartona in lahke embalaže (velja v Evropski uniji in drugih 
evropskih državah z ločenimi sistemi zbiranja materialov za recikliranje). 

 

Naprave, označene s tem simbolom, se ne sme odlagati skupaj z 
gospodinjskimi odpadki! Po zakonu morate stare aparate odlagati ločeno od 
gospodinjskih odpadkov. Informacije o zbirnih centrih, ki brezplačno 
sprejemajo stare aparate, lahko dobite pri lokalnih oblasteh. 

 

Baterije in akumulatorske baterije ne smete odlagati med gospodinjske 
odpadke! Kot potrošnik ste po zakonu dolžni vse baterije in akumulatorje 
odstraniti na okolju prijazen način, ne glede na to, ali vsebujejo škodljive 
snovi* ali ne. Zato so baterije za ponovno polnjenje in baterije, ki jih ni mogoče 
ponovno napolniti, označene s sosednjim simbolom. Za več informacij 
povprašajte prodajalca ali se obrnite na centre za vračanje in zbiranje v vaši 
občini. 
*Oznake so označene z: Cd = kadmij, Hg = živo srebro, Pb = svinec 

 
 
Obseg dobave 
 
1. 10.1" (25,65 cm) digitalni okvir za slike 
 

2. Napajalnik 
 

3. USB-kabel (USB-A na USB-C) 
 

4. Stojalo 
 

5. Vijak (pritrditev za montažo na steno) 
 

6. Navodila za uporabo 
 

7. Energetska nalepka 
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Tehnični podatki 
 
Formati slik: JPG / JPEG / PNG 

Video formati: MP4 

Medij za shranjevanje: MicroSD (največ 128GB) 

Priključek USB: USB-C (prenos podatkov) 

Notranji pomnilnik: 16GB 

Modul WiFi: Frekvenčni pas 2,4 GHz (802.11b/g/n) 

Zvočnik: 1 x 1W (8Ω) 

Napajalnik: 
Vhod 100-240VAC 50/60HZ 0,3A 
Izhod 5.0V / 2.0A / 10W 
z 1,8 m priključnim kablom 

Parametri zaslona:  

● Velikost: 10.1" (25,65 cm) IPS LCD 

● Ločljivost: 1280 x 800 slikovnih pik 

● Format slike: 16:10 

● Svetlost: 250 cd/m² 

● Vidni kot: 85/85/85/85 (levo, desno, zgoraj, spodaj) 

● Delovna temperatura: od 0°C do 40°C 

● Vlažnost: od 10% do 80% 
 
 
Označevanje CE 
 
Natisnjena oznaka CE ustreza veljavnim standardom EU in pomeni, da naprava izpolnjuje 
zahteve vseh direktiv EU, ki veljajo za ta izdelek. Celotno izjavo o skladnosti lahko 
prenesete s spletne strani BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH na naslednji povezavi: 
 
https://braun-germany.de/en/index.php?controller=attachment&id_attachment=761 
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Izjava o radijskih in televizijskih motnjah 
 
OPOZORILO! Ta naprava je bila preizkušena in ugotovljeno je bilo, da je v skladu z 
omejitvami za digitalne naprave razreda B v skladu s predpisi CE. Te omejitve so 
zasnovane tako, da zagotavljajo primerno zaščito pred škodljivimi motnjami v stanovanjski 
namestitvi. 
 
Ta naprava ustvarja, uporablja in lahko oddaja radiofrekvenčno energijo. Neupoštevanje 
navodil za namestitev in uporabo lahko povzroči škodljive motnje radijskih komunikacij. 
Vendar pa ni nobenega zagotovila, da do motenj ne bo prišlo pri določeni namestitvi. Ali 
lahko ta naprava povzroča škodljive motnje pri radijskem ali televizijskem sprejemu, lahko 
ugotovite tako, da izklopite in vklopite digitalni okvir za fotografije. 
 



 



 

 

 
 

Upute za korištenje 
 
 

 

 
 
 
 

BRAUN DigiFrame 1019 WiFi crni 
Stavka br. 21257 

 

Molimo sačuvajte ovaj priručnik s uputama za buduće potrebe i pažljivo ga pročitajte! 

 

Broj verzije: V1.0 

Datum ispisa: 06.02.2026 
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Otisak 
 
Podaci o kontaktu proizvođača 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
Merkurstrasse 8 
72184 Eutingen / Njemačka 
 
Telefon: +49 (0) 7457 / 9465-60 
Faks: +49 (0) 7457 / 9465-72 
 
E-pošta: post@braun-phototechnik.de 
Web stranica: www.braun-phototechnik.de 
 
 
Autorsko pravo 
 
Sva prava na ovaj dokument, posebno pravo na reprodukciju i distribuciju, kao i prijevod, 
pripadaju BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
Reproduciranje sadržaja ovog dokumenta u cijelosti ili djelomično, osim za privatnu 
upotrebu, izričito je zabranjeno u bilo kojem obliku. Svi tekstovi i slike su vlasništvo 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
 
Valjanost 
 
Ilustracije i vizualizacije u ovom dokumentu služe za opću ilustraciju i ne predstavljaju 
mjerilo niti predstavljaju status isporuke proizvoda. Stoga se prikazi i funkcionalne opcije 
mogu razlikovati od isporučenog proizvoda. 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH pridržava pravo izmjene ovog dokumenta i opisa i 
tehničkih podataka sadržanih u njemu bez prethodne najave. 
 
 
Tehnička podrška 
 
Posvećeni smo pružanju najbolje korisničke usluge. Ako trebate pomoć s vašim BRAUN 
proizvodom, kontaktirajte BRAUN tehničku podršku prije vraćanja uređaja. Do nas možete 
doći na jedan od sljedećih načina: 
 
E-pošta: post@braun-phototechnik.de 
 

Web stranica: www.braun-phototechnik.de 
 

Telefon: +49 (0) 7457 / 9465-60 
 
 
 
 

Hrvatski 
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Uvod 
 
Hvala što ste kupili BRAUN DigiFrame 1019 WiFi crni. Proizvod je dizajniran za brzo i 
jednostavno pregledavanje fotografija i videa putem Frameo APP-a i/ili MicroSD kartice.  
 
 
Prije prve uporabe 
 
Prije prve uporabe pažljivo pročitajte upute za uporabu i sigurnosne upute. Sačuvajte 
upute za uporabu zajedno s uređajem za kasniju uporabu. Ako drugi ljudi koriste ovaj 
uređaj, učinite im ove upute dostupnima. Ako uređaj predate trećim stranama, ove su 
upute dio uređaja i moraju biti priložene. 
 
Informacije sadržane u ovom korisničkom priručniku podložne su promjenama bez 
prethodne obavijesti zbog ažuriranja softvera/firmwarea ili drugih razloga. Najnovija verzija 
ovog priručnika za uporabu može se pronaći na web stranici BRAUN PHOTO TECHNIK 
GmbH (https://www.braun-phototechnik.de) izravno ispod odgovarajućeg proizvoda pod 
točkom izbornika “Downloads“. 
 
 
Pogledi na BRAUN DigiFrame 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



5 

Gumbi i priključci na uređaju 
 

        
 

1 Tipka za uključivanje/isključivanje 
 

4 Priključak za napajanje 

2 
Priključak za memorijsku karticu 
(microSD) 

 
5 Zvučnik 1 x 1W (8Ω) 

3 USB priključak (USB-C) 
 

6 Tipka za resetiranje 

 
 
Uključivanje 
 
Priključite napajanje kako biste uključili okvir. 
 

Kada je ovo uključeno, pritisnite i držite tipku za napajanje oko 3 sekunde za pristup 
izborniku za ponovno pokretanje ili isključivanje. 
 

Kratkim pritiskom na tipku za napajanje možete uključiti/isključiti zaslon (ali digitalni okvir 
za fotografije ostaje uključen). 

 
Utori za memorijsku karticu 
 
Slike na MicroSD kartici mogu se pregledavati izravno na okviru. Možete uvoziti slike s 
MicroSD kartice u internu memoriju okvira ili izvoziti slike s okvira na MicroSD karticu 
(sigurnosno kopiranje podataka). 

 
USB-C priključak 
 
USB-C priključak može se koristiti za kopiranje slika izravno s računala na internu 
memoriju putem USB kabela. 

 
Resetiraj 
 
Pritisnite tipku za resetiranje (koristite iglu ili ispravljenu spajalicu) za isključivanje uređaja 
ako je zaslon zamrznut (“freeze“) ili uređaj ne radi. 
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Upute za sastavljanje postolja 
 
Umetnite stalak u utor na digitalnom okviru za fotografije i zavrnite ga u smjeru kazaljke na 
satu. Provjerite je li stalak zaključan na mjestu prije postavljanja okvira za fotografije. 
Pogledajte ilustraciju u nastavku. 
 

 
 
 
Objašnjenje simbola 
 
Sljedeći simboli koriste se u ovom korisničkom priručniku, na digitalnom foto okviru, 
strujnom adapteru ili na pakiranju. 
 

 

Proizvodi označeni ovim simbolom u skladu su sa svim relevantnim propisima 
Zajednice Europskog gospodarskog prostora. 

 Proizvodi označeni ovim simbolom rade na istosmjernu struju. 

 
Proizvodi označeni ovim simbolom rade na izmjeničnu struju. 

 

Uređaji s ovim simbolom imaju dodatnu ili pojačanu izolaciju i odgovaraju klasi 
zaštite II. 

 

Samo za internu upotrebu. Uređaji s ovim simbolom smiju se koristiti samo u 
zatvorenom prostoru (suho okruženje). 

 
Proizvodi označeni ovim simbolom imaju pozitivan polaritet. Smiju se spajati 
samo na proizvode koji također imaju pozitivan polaritet. 
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Mjere predostrožnosti  
Sigurnosne upute/Upute za rad 
 
 Opasnost! Prije umetanja ili uklanjanja MicroSD kartice, isključite uređaj. Ako to ne 
 učinite, može doći do oštećenja MicroSD kartice i/ili uređaja. Kako biste smanjili rizik od 
 požara ili strujnog udara, ne izlažite uređaj kiši ili vlazi. 
 

 Opasnost od strujnog udara! 
 Kako biste spriječili opasnost od požara ili strujnog udara, ne izlažite ovaj uređaj vlazi ili 
 kondenzaciji. Priključite napajanje tako da kabel za napajanje ne predstavlja opasnost 
 od spoticanja i da se nitko ne može uhvatiti za njega. Nemojte savijati ili gnječiti kabel 
 napajanja. Izbjegavajte ih stavljati preko oštrih rubova. Nemojte rastavljati digitalni okvir 
 za fotografije. Unutar uređaja nema dijelova koji se mogu servisirati. Rastavljanje 
 digitalnog okvira za slike poništit će vaše jamstvo. 
 

 Opasnost od ozljeda! 
 Nepravilno rukovanje proizvodom i/ili pripadajućim dodacima može dovesti do ozljeda. 
 Uređaj nije igračka! Stavite proizvod izvan dohvata djece. Ako njima upravljaju djeca, 
 moraju uvijek biti pod nadzorom odraslih. 
 

 Opasnost od gušenja! 
 Uređaj nije igračka! Kako biste spriječili nesreće i gušenje, držite uređaj, pribor i 
 materijale za pakiranje dalje od djece i kućnih ljubimaca. 
 

 Opasnost od oštećenja! 
 Proizvod koristite samo u tehnički besprijekornom stanju i samo na predviđeni način. 
 Svaka druga uporaba može dovesti do oštećenja proizvoda ili njegove okoline. 
 

 Samo za unutarnju upotrebu. 
 

 Pazite da ventilacijski otvori na stražnjoj strani digitalnog okvira za slike ostanu slobodni 
 cijelo vrijeme kako biste izbjegli pregrijavanje. 
 

 Zaštitite digitalni okvir za fotografije od izravne sunčeve svjetlosti. 
 

 Koristite samo strujni adapter koji je isporučen s proizvodom. Korištenje bilo kojeg 
 drugog napajanja poništit će vaše jamstvo. 
 

 Napomena: Ovaj uređaj je namijenjen isključivo za privatnu upotrebu u kućanstvu, a ne 
 za komercijalne primjene. 
 
 
Čišćenje LCD zaslona 
 
 Pažljivo rukujte ekranom. Zaslon digitalnog okvira za fotografije izrađen je od stakla. 
 Stoga je lomljiv ili se može izgrebati. 
 

 Ako se na LCD zaslonu nakupe otisci prstiju ili prašina, preporučujemo da ga očistite 
 mekom, neabrazivnom krpom, poput one koja se koristi za čišćenje leće fotoaparata. 
 

 Navlažite krpu za čišćenje tekućinom za čišćenje i njome obrišite zaslon. 
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Ključne karakteristike 
 
1. Podržani formati: JPG/JPEG/PNG / MP4 
 

2. Podržani mediji za pohranu: MicroSD kartica (maks. 128GB) 
 

3. Predinstalirani softver Frameo 
 

4. 16GB interne memorije za do 10 000 slika i videa 
 

5. Moguć prijenos fotografija i kratkih videa (15 sekundi) 
 

6. Reproducirajte fotografije kao dijaprojekciju 
 

7. Kopirajte i izbrišite datoteke u ugrađenoj pohrani 
 

8. Integrirani WiFi modul 2,4 GHz (802.11 b/g/n) 
 

9. Integrirani G-senzor (pejzažni i portretni format) 
 

10. Ugrađeni zvučnici (1x1W) 
 

11. USB-C priključak 
 

12. OSD jezici: njemački, hrvatski i drugi jezici po izboru 
 
 
Frameo aplikacija 
 
Koristite aplikaciju Frameo za iOS ili Android za prijenos slika na vaš BRAUN DigiFrame. 
 
 Pronađite aplikaciju Frameo skeniranjem ovog koda: 
 
  Za Android: 
  Potražite "Frameo" na Google Playu. 
 
  Za iOS: 
  Potražite "Frameo" u App Storeu. 
 
 
Frameo korisnički priručnik 
 
Možete preuzeti potpune Frameo upute za uporabu (višejezične) za BRAUN DigiFrame u 
PDF formatu pomoću sljedećeg QR koda: 
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Zaštita podataka 
 
Dodatne informacije o zaštiti podataka možete pronaći na http://privacy.frameo.net 
 
 
Informacije o recikliranju 
 
Sljedeći simboli koriste se u ovom korisničkom priručniku, na digitalnom foto okviru, 
strujnom adapteru ili na pakiranju. 
 

 
Odložite ambalažu prema vrsti. Da biste to učinili, koristite lokalne opcije za 
prikupljanje papira, kartona i lake ambalaže (primjenjivo u Europskoj uniji i 
ostalim europskim zemljama sa sustavima za odvojeno prikupljanje 
reciklirajućeg materijala). 

 

Uređaji označeni ovim simbolom ne smiju se odlagati s kućnim 
otpadom! Zakonski ste obvezni stare uređaje odlagati odvojeno od kućnog 
otpada. Informacije o sabirnim mjestima koja besplatno primaju stare uređaje 
možete dobiti u Vašoj mjesnoj ili gradskoj upravi. 

 

Baterije i akumulatori ne smiju se odlagati u kućni otpad! Kao potrošač, 
zakonski ste obvezni sve baterije i akumulatore zbrinuti na ekološki prihvatljiv 
način, bez obzira sadrže li štetne tvari* ili ne. Punjive baterije i punjive baterije 
stoga su označene sljedećim simbolom. Za više informacija obratite se svom 
prodavaču ili kontaktirajte mjesta za povrat i prikupljanje u vašoj zajednici. 
*označeno s: Cd = kadmij, Hg = živa, Pb = olovo 

 
 
Opseg isporuke 
 
1. 10.1" (25,65 cm) digitalni okvir za fotografije 
 

2. Napajanje 
 

3. USB kabel (USB-A na USB-C) 
 

4. Postolje 
 

5. Vijač (za montažu na zid) 
 

6. Upute za korištenje 
 

7. Energetska oznaka 
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Tehnički podaci 
 
Formati slike: JPG / JPEG / PNG 

Video formati: MP4 

Mediji za pohranu: MicroSD (maks. 128GB) 

USB priključak: USB-C (prijenos podataka) 

Interna memorija: 16GB 

WiFi modul: 2,4 GHz frekvencijski pojas (802.11b/g/n) 

Zvučnik: 1 x 1W (8Ω) 

Napajanje: 
Ulaz 100-240VAC 50/60HZ 0,3A 
Izlaz 5.0V / 2.0A / 10W 
s kabelom od 1,8 m 

Parametri zaslona:  

● Veličina: 10.1" (25,65 cm) IPS LCD 

● Rezolucija: 1280 x 800 piksela 

● Format slike: 16:10 

● Svjetlina: 250 cd/m² 

● Kut gledanja: 85/85/85/85 (lijevo, desno, gore, dolje) 

● Radna temperatura: 0°C do 40°C 

● Vlažnost: 10% do 80% 
 
 
CE oznaka 
 
Otiskana oznaka CE u skladu je s primjenjivim standardima EU i označava da uređaj 
ispunjava zahtjeve svih direktiva EU primjenjivih na ovaj proizvod. Cjelovitu izjavu o 
sukladnosti možete preuzeti s web-stranice BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH na sljedećoj 
poveznici: 
 
https://braun-germany.de/en/index.php?controller=attachment&id_attachment=761 
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Izjava o radijskim i televizijskim smetnjama 
 
UPOZORENJE! Ovaj uređaj je testiran i utvrđeno je da je u skladu s ograničenjima za 
digitalne uređaje klase B prema CE propisima. Ova su ograničenja osmišljena kako bi 
pružila razumnu zaštitu od štetnih smetnji u stambenim instalacijama. 
 
Ovaj uređaj stvara, koristi i može zračiti radiofrekvencijsku energiju. Neuspješna instalacija 
i uporaba u skladu s uputama može uzrokovati štetne smetnje radijskoj komunikaciji. 
Međutim, nema jamstva da se smetnje neće pojaviti u određenoj instalaciji. Možete utvrditi 
može li ovaj uređaj uzrokovati štetne smetnje radijskom ili televizijskom prijemu 
uključivanjem i isključivanjem digitalnog okvira za fotografije. 
 



 



 

 

 
 

Instrucciones de uso 
 
 

 

 
 
 
 

BRAUN DigiFrame 1019 WiFi negro 
Nº de artículo 21257 

 

Conserve este manual de instrucciones para futuras consultas y léalo atentamente. 

 

Número de versión: V1.0 

Fecha de impresión: 06.02.2026 
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Pie de imprenta 
 
Datos de contacto Fabricante 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
Merkurstrasse 8 
72184 Eutingen / Alemania 
 
Teléfono: +49 (0) 7457 / 9465-60 
Fax: +49 (0) 7457 / 9465-72 
 
Correo electrónico: post@braun-phototechnik.de 
Página web: www.braun-phototechnik.de 
 
 
Copyright 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH posee todos los derechos sobre este documento, en 
particular el derecho de reproducción, distribución y traducción. 
 
Queda expresamente prohibida la reproducción total o parcial del contenido de este 
documento fuera del uso privado en cualquiera de sus formas. Todos los textos e 
imágenes son propiedad de BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
 
Validez 
 
Las ilustraciones y visualizaciones de este documento tienen fines ilustrativos generales y 
no son fieles a escala ni representan el estado de entrega del producto. Por lo tanto, las 
ilustraciones y las posibilidades funcionales pueden diferir del producto suministrado. 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH se reserva el derecho a modificar este documento y las 
descripciones y datos técnicos que contiene sin previo aviso. 
 
 
Asistencia técnica 
 
Nos esforzamos por ofrecer el mejor servicio al cliente. Si necesita ayuda con su producto 
BRAUN, póngase en contacto con el servicio técnico de BRAUN antes de devolver el 
aparato. Puede ponerse en contacto con nosotros de una de las siguientes maneras: 
 
Correo electrónico: post@braun-phototechnik.de 
 

Página web: www.braun-phototechnik.de 
 

Teléfono: +49 (0) 7457 / 9465-60 
 
 
 
 

Español 
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Introducción 
 
Gracias por adquirir el BRAUN DigiFrame 1019 WiFi negro. El producto está diseñado 
para una visualización rápida y sencilla de fotos y vídeos mediante la aplicación Frameo 
y/o una tarjeta MicroSD.  
 
 
Antes de utilizarlo por primera vez 
 
Lea atentamente el manual de instrucciones y las instrucciones de seguridad antes de 
utilizar el producto por primera vez. Conserve el manual de instrucciones junto con el 
dispositivo para su uso posterior. Si otras personas utilizan este aparato, ponga estas 
instrucciones a su disposición. Si cede el aparato a terceros, estas instrucciones forman 
parte del aparato y deben suministrarse con él. 
 
La información contenida en estas instrucciones de uso puede modificarse sin previo 
aviso debido a actualizaciones de software/firmware o por otros motivos. Encontrará la 
última versión de estas instrucciones de uso en la página web de BRAUN PHOTO 
TECHNIK GmbH (https://www.braun-phototechnik.de), directamente junto al producto 
correspondiente, en la opción de menú “Downloads“. 
 
 
Vistas del BRAUN DigiFrame 
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Botones y conexiones del aparato 
 

        
 

1 Botón de encendido/apagado 
 

4 
Conexión para adaptador de 
corriente 

2 
Ranura para tarjeta de memoria 
(MicroSD) 

 
5 Altavoz 1 x 1W (8Ω) 

3 Conexión USB (USB-C) 
 

6 Botón de reinicio 

 
 
Encendido 
 
Conecte el adaptador de corriente para encender el marco. 
 

Cuando esté encendida, mantenga pulsado el botón de encendido/apagado durante unos 
3 segundos para acceder al menú de reinicio o apagado. 
 

La pantalla puede encenderse/apagarse pulsando brevemente el botón de 
encendido/apagado (el marco digital permanece encendido). 

 
Ranura para tarjetas de memoria 
 
Las imágenes de la tarjeta MicroSD se pueden ver directamente en el marco. Puede 
importar imágenes de la tarjeta MicroSD a la memoria interna del marco o exportar 
imágenes del marco a la tarjeta MicroSD (copia de seguridad). 

 
Conexión USB-C 
 
La conexión USB-C se puede utilizar para copiar imágenes directamente desde el PC a la 
memoria interna mediante un cable USB. 

 
Reiniciar 
 
Pulse el botón de reinicio (utilice un alfiler o un clip doblado) para apagar el dispositivo si 
la pantalla se congela (“freeze“) o el dispositivo no funciona. 
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Instrucciones de montaje para el soporte 
 
Inserte el soporte en la ranura del marco digital y gírelo en el sentido de las agujas del 
reloj. Asegúrese de que el soporte esté bien fijado antes de colocar el marco. Véase la 
ilustración siguiente. 
 

 
 
 
Explicación de los símbolos 
 
Los siguientes símbolos se utilizan en este manual de instrucciones, en el marco digital, 
en el adaptador de corriente o en el embalaje. 
 

 

Los productos marcados con este símbolo cumplen todas las normativas 
comunitarias pertinentes del Espacio Económico Europeo. 

 Los productos etiquetados con este símbolo funcionan con corriente continua. 

 
Los productos etiquetados con este símbolo funcionan con corriente alterna. 

 

Los aparatos marcados con este símbolo tienen un aislamiento adicional o 
reforzado y cumplen la clase de protección II. 

 

Sólo para uso en interiores. Los aparatos con este símbolo sólo pueden 
funcionar en interiores (ambiente seco). 

 
Los productos etiquetados con este símbolo tienen polaridad positiva. Sólo 
pueden conectarse a productos que también tengan polaridad positiva. 
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Medidas de precaución  
Instrucciones de seguridad/Instrucciones de uso 
 
 ¡Atención! Apague el dispositivo antes de insertar o extraer una tarjeta MicroSD. De lo 
 contrario, la tarjeta MicroSD y/o el dispositivo podrían resultar dañados. Para reducir el 
 riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga el dispositivo a la lluvia ni a la 
 humedad. 
 

 ¡Riesgo de descarga eléctrica! 
 Para evitar el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga este dispositivo a la 
 humedad o condensación. Coloque la fuente de alimentación de forma que el cable de 
 alimentación no suponga un peligro de tropiezo y nadie pueda quedar atrapado en él. 
 No doble ni aplaste el cable de alimentación. Evite colocarlo sobre bordes afilados. No 
 desmonte el marco digital. No hay piezas reparables en el interior del aparato. Si 
 desmonta el marco digital, la garantía quedará invalidada. 
 

 ¡Riesgo de lesiones! 
 La manipulación incorrecta del producto y/o de los accesorios suministrados con él 
 puede provocar lesiones. El aparato no es un juguete. Coloque el producto fuera del 
 alcance de los niños. Si lo manejan niños, deben estar siempre supervisados por 
 adultos. 
 

 ¡Peligro de asfixia! 
 El aparato no es un juguete. Mantenga el aparato, los accesorios y los materiales de 
 embalaje fuera del alcance de los niños y los animales domésticos para evitar 
 accidentes y atragantamientos. 
 

 ¡Riesgo de daños! 
 Utilice el producto únicamente si se encuentra en perfecto estado técnico y sólo de la 
 forma prevista. Cualquier otro uso puede provocar daños en el producto o en su 
 entorno. 
 

 Sólo para uso en interiores. 
 

 Asegúrese de que las aberturas de ventilación de la parte posterior del marco digital 
 permanezcan libres en todo momento para evitar el sobrecalentamiento. 
 

 Proteja el marco digital de la luz solar directa. 
 

 Utilice únicamente la fuente de alimentación suministrada con el producto. El uso de 
 cualquier otra fuente de alimentación invalidará la garantía. 
 

 Nota: Este aparato está destinado exclusivamente al uso doméstico privado y no a 
 aplicaciones comerciales. 
 
 
Limpieza de la pantalla LCD 
 
 Manipule la pantalla con cuidado. La pantalla del marco digital es de cristal. Por lo 
 tanto, es frágil y puede rayarse. 
 

 Si se han acumulado huellas dactilares o polvo en la pantalla LCD, le recomendamos 
 que la limpie con un paño suave y no abrasivo, como el que se utiliza para limpiar el 
 objetivo de una cámara. 
 

 Humedezca el paño de limpieza con el líquido limpiador y limpie la pantalla con él. 
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Características principales 
 
1. Formatos compatibles: JPG/JPEG/PNG / MP4 
 

2. Soporte de almacenamiento admitido: Tarjeta MicroSD (máx. 128GB) 
 

3. Software Frameo preinstalado 
 

4. Memoria interna de 16GB para hasta 10.000 fotos y vídeos 
 

5. Posibilidad de transferir fotos y vídeos cortos (15 segundos) 
 

6. Reproducción de fotos en diapositivas 
 

7. Copia y borrado de archivos en la memoria integrada 
 

8. Módulo WiFi integrado de 2,4 GHz (802.11 b/g/n) 
 

9. Sensor G integrado (modo horizontal y vertical) 
 

10. Altavoces integrados (1x1W) 
 

11. Conexión USB-C 
 

12. Idiomas OSD: Alemán, español y otros idiomas seleccionables 
 
 
Aplicación Frameo 
 
Utilice la aplicación Frameo para iOS o Android para transferir imágenes a su BRAUN 
DigiFrame. 
 
 Encuentre la aplicación Frameo escaneando este código: 
 
  Para Android: 
  Busque „Frameo“ en Google Play. 
 
  Para iOS: 
  Busque „Frameo“ en la App Store. 
 
 
Manual de usuario de Frameo 
 
Puede descargar las instrucciones de funcionamiento completas de Frameo (multilingüe) 
para BRAUN DigiFrame en formato PDF utilizando el siguiente código QR: 
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Protección de Datos 
 
Puede encontrar más información sobre protección de datos en http://privacy.frameo.net 
 
 
Información sobre reciclaje 
 
Los siguientes símbolos se utilizan en este manual de instrucciones, en el marco digital, 
en el adaptador de corriente o en el embalaje. 
 

 
Elimine el embalaje por separado. Utilice las instalaciones locales de 
recogida de papel, cartón y envases ligeros (aplicable en la Unión Europea y 
otros países europeos con sistemas de recogida selectiva de materiales 
reciclables). 

 

¡Los dispositivos marcados con este símbolo no deben desecharse con 
la basura doméstica! La ley le obliga a separar los aparatos viejos de los 
residuos domésticos. Puede obtener información sobre los centros de 
recogida que aceptan aparatos viejos de forma gratuita en su ayuntamiento. 

 

¡Las pilas y acumuladores no se deben tirar a la basura doméstica! 
Como consumidor, tiene la obligación legal de eliminar todas las pilas y 
baterías recargables de forma respetuosa con el medio ambiente, 
independientemente de si contienen sustancias nocivas* o no. Por ello, las 
pilas recargables y no recargables están etiquetadas con el símbolo 
adyacente. Solicite más información a su distribuidor o póngase en contacto 
con los centros de devolución y recogida de su municipio. 
*Etiquetadas con: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo 

 
 
Volumen de suministro 
 
1. Marco digital de 10.1" (25,65 cm) 
 

2. Fuente de alimentación 
 

3. Cable USB (USB-A a USB-C) 
 

4. Soporte 
 

5. Tornillo (fijación para montaje en pared) 
 

6. Instrucciones de uso 
 

7. Etiqueta energética 
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Datos técnicos 
 
Formatos de imagen: JPG / JPEG / PNG 

Formatos de vídeo: MP4 

Medios de almacenamiento: MicroSD (máx. 128GB) 

Conexión USB: USB-C (transferencia de datos) 

Memoria interna: 16GB 

Módulo WiFi: Banda de frecuencia de 2,4 GHz (802.11b/g/n) 

Altavoz: 1 x 1W (8Ω) 

Fuente de alimentación: 
Entrada 100-240VAC 50/60HZ 0,3A 
Salida 5.0V / 2.0A / 10W 
con cable de alimentación de 1,8 m 

Parámetros de pantalla:  

● Tamaño: 10.1" (25,65 cm) IPS LCD 

● Resolución: 1280 x 800 píxeles 

● Formato de imagen: 16:10 

● Brillo: 250 cd/m² 

● Ángulo de visión: 85/85/85/85 (izquierda, derecha, arriba, abajo) 

● 
Temperatura de 
funcionamiento: 

0°C a 40°C 

● Humedad: 10% a 80% 
 
 
Etiquetado CE 
 
La marca CE impresa cumple con las normas vigentes de la UE e indica que el dispositivo 
cumple con los requisitos de todas las directivas de la UE aplicables a este producto. La 
declaración de conformidad completa se puede descargar en el sitio web de BRAUN 
PHOTO TECHNIK GmbH en el siguiente enlace: 
 
https://braun-germany.de/en/index.php?controller=attachment&id_attachment=761 
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Declaración sobre las interferencias de radio y televisión 
 
¡ADVERTENCIA! Este dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un 
dispositivo digital Clase B según las regulaciones CE. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias dañinas en una instalación 
residencial. 
 
Este dispositivo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia. No instalarlo y 
utilizarlo de acuerdo con las instrucciones puede causar interferencias dañinas en las 
comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan 
interferencias en una instalación en particular. Puede determinar si este dispositivo está 
afectando la recepción de radio o televisión encendiendo y apagando el marco de fotos 
digital. 
 



 



 

 

 
 

Instruções de uso 
 
 

 

 
 
 
 

BRAUN DigiFrame 1019 WiFi preto 
Artigo n.º 21257 

 

Guarde este manual de instruções num local seguro para consulta futura e leia-o com atenção! 

 

Número da versão: V1.0 

Data de impressão: 06.02.2026 
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Impressão 
 
Dados de contacto Fabricante 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
Merkurstrasse 8 
72184 Eutingen / Alemanha 
 
Telefone: +49 (0) 7457 / 9465-60 
Fax: +49 (0) 7457 / 9465-72 
 
Correio eletrónico: post@braun-phototechnik.de 
Sítio Web: www.braun-phototechnik.de 
 
 
Direitos de autor 
 
A BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH detém todos os direitos sobre este documento, em 
particular o direito de reprodução, distribuição e tradução. 
 
A reprodução total ou parcial do conteúdo deste documento fora do uso privado é 
expressamente proibida sob qualquer forma. Todos os textos e imagens são propriedade 
da BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
 
Validade 
 
As ilustrações e visualizações contidas neste documento destinam-se a fins ilustrativos 
gerais e não são fiéis à escala nem representam o estado de entrega do produto. Por 
conseguinte, as ilustrações e as possibilidades funcionais podem divergir do produto 
fornecido. 
 
A BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH reserva-se o direito de alterar este documento e as 
descrições e dados técnicos nele contidos sem aviso prévio. 
 
 
Assistência técnica 
 
Esforçamo-nos por fornecer o melhor serviço ao cliente. Se precisar de ajuda com o seu 
produto BRAUN, contacte a Assistência Técnica BRAUN antes de devolver o dispositivo. 
Pode contactar-nos de uma das seguintes formas: 
 
Correio eletrónico: post@braun-phototechnik.de 
 

Sítio Web: www.braun-phototechnik.de 
 

Telefone: +49 (0) 7457 / 9465-60 
 
 
 

Português 
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Introdução 
 
Obrigado por adquirir o BRAUN DigiFrame 1019 WiFi preto. O produto foi concebido para 
a visualização rápida e fácil de fotografias e vídeos utilizando a aplicação Frameo e/ou um 
cartão MicroSD.  
 
 
Antes da primeira utilização 
 
Leia atentamente o manual de instruções e as instruções de segurança antes de utilizar o 
aparelho pela primeira vez. Guarde o manual de instruções juntamente com o aparelho 
para utilização posterior. Se este aparelho for utilizado por outras pessoas, deve 
disponibilizar-lhes este manual de instruções. Se entregar o aparelho a terceiros, este 
manual de instruções faz parte do aparelho e deve ser fornecido com ele. 
 
As informações contidas neste manual de instruções podem ser alteradas sem aviso 
prévio devido a actualizações de software/firmware ou por outros motivos. A versão mais 
recente deste manual de instruções pode ser consultada na página de Internet da BRAUN 
PHOTO TECHNIK GmbH (https://www.braun-phototechnik.de), diretamente ao lado do 
respetivo produto, na opção de menu “Downloads“. 
 
 
Opiniões sobre o BRAUN DigiFrame 
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Teclas e ligações no dispositivo 
 

        
 

1 Tecla liga/desliga 
 

4 
Ligação da fonte de 
alimentação 

2 
Ranhura para cartão de memória 
(MicroSD) 

 
5 Altifalante 1 x 1W (8Ω) 

3 Ligação USB (USB-C) 
 

6 Tecla de reinicialização 

 
 
Ligar 
 
Ligue a fonte de alimentação para ligar a moldura. 
 

Quando estiver ligado, prima e mantenha premido o botão ligar/desligar durante cerca de 
3 segundos para aceder ao menu reiniciar ou desligar. 
 

O ecrã pode ser ligado/desligado premindo brevemente o botão ligar/desligar (a moldura 
digital permanece ligada). 

 
Ranhura para cartão de memória 
 
As imagens no cartão MicroSD podem ser visualizadas diretamente na moldura. Pode 
importar imagens do cartão MicroSD para a memória interna da moldura ou exportar 
imagens da moldura para o cartão MicroSD (cópia de segurança). 

 
Porta USB-C 
 
A porta USB-C pode ser utilizada para copiar imagens diretamente do PC para a memória 
interna através de um cabo USB. 

 
Reiniciar 
 
Prima o botão de reposição (utilize um alfinete ou um clipe de papel dobrado) para 
desligar o dispositivo se o ecrã estiver congelado (“freeze“) ou se o dispositivo não estiver 
a funcionar. 
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Instruções de montagem para o suporte 
 
Insira o suporte na ranhura da moldura digital e rode-o no sentido horário. Certifique-se de 
que o suporte está bem encaixado antes de colocar a moldura na vertical. Veja a 
ilustração abaixo. 
 

 
 
 
Explicação dos símbolos 
 
Os seguintes símbolos são utilizados neste manual de instruções, na moldura digital, no 
adaptador de corrente ou na embalagem. 
 

 

Os produtos marcados com este símbolo cumprem todos os regulamentos 
comunitários relevantes do Espaço Económico Europeu. 

 
Os produtos marcados com este símbolo são operados com corrente 
contínua. 

 
Os produtos marcados com este símbolo são operados com corrente 
alternada. 

 

Os aparelhos com este símbolo têm um isolamento adicional ou reforçado e 
estão em conformidade com a classe de proteção II. 

 

Apenas para utilização em interiores. Os aparelhos com este símbolo só 
podem ser utilizados em espaços interiores (ambiente seco). 

 
Os produtos marcados com este símbolo têm polaridade positiva. Só podem 
ser ligados a produtos que também tenham polaridade positiva. 
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Medidas de precaução  
Instruções de segurança/Instruções de funcionamento 
 
 Atenção! Desligue o dispositivo antes de inserir ou remover um cartão MicroSD. Se não 
 o fizer, pode danificar o cartão MicroSD e/ou o dispositivo. Para reduzir o risco de 
 incêndio ou choque elétrico, não exponha o dispositivo à chuva ou à humidade. 
 

 Risco de choque elétrico! 
 Para evitar o risco de incêndio ou choque elétrico, não exponha este dispositivo a 
 humidade ou condensação. Posicione a fonte de alimentação de modo a que o cabo de 
 alimentação não constitua um perigo de tropeçar e que ninguém possa ficar preso nele. 
 Não dobre ou esmague o cabo de alimentação. Evite colocá-lo sobre arestas vivas. 
 Não desmonte a moldura digital. Não existem peças que possam ser reparadas no 
 interior do aparelho. A desmontagem da moldura digital implica a anulação da garantia. 
 

 Risco de ferimentos! 
 O manuseamento incorreto do produto e/ou dos acessórios fornecidos pode provocar 
 ferimentos. O aparelho não é um brinquedo! Coloque o produto fora do alcance das 
 crianças. Se o aparelho for utilizado por crianças, estas devem ser sempre vigiadas por 
 adultos. 
 

 Perigo de asfixia! 
 O aparelho não é um brinquedo! Manter o aparelho, os acessórios e os materiais de 
 embalagem afastados das crianças e dos animais domésticos para evitar acidentes e 
 asfixia. 
 

 Perigo de danos! 
 Utilizar o produto apenas em perfeitas condições técnicas e de acordo com o fim a que 
 se destina. Qualquer outra utilização pode provocar danos no produto ou nas suas 
 imediações. 
 

 Só deve ser utilizado em espaços fechados (dentro de casa). 
 

 Assegure-se de que as aberturas de ventilação na parte de trás da moldura digital 
 permanecem sempre desobstruídas para evitar o sobreaquecimento. 
 

 Proteger a moldura digital da luz solar direta. 
 

 Utilize apenas a fonte de alimentação fornecida com o produto. A utilização de qualquer 
 outra fonte de alimentação invalida a garantia. 
 

 Nota: Este aparelho destina-se exclusivamente ao uso doméstico e não a aplicações 
 comerciais. 
 
 
Limpar o ecrã LCD 
 
 Manuseie o ecrã com cuidado. O ecrã da moldura digital é feito de vidro. Por isso, é 
 frágil e pode ser riscado. 
 

 Se o ecrã LCD tiver acumulado dedadas ou pó, recomendamos que o limpe com um 
 pano macio e não abrasivo, como o utilizado para limpar a lente de uma máquina 
 fotográfica. 
 

 Humedeça o pano de limpeza com o líquido de limpeza e limpe o ecrã com ele. 
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Principais caraterísticas 
 
1. Formatos suportados: JPG/JPEG/PNG / MP4 
 

2. Suporte de armazenamento suportado: Cartão microSD (máx. 128GB) 
 

3. Software Frameo pré-instalado 
 

4. 16GB de memória interna para até 10.000 fotografias e vídeos 
 

5. Possibilidade de transferência de fotografias e vídeos curtos (15 segundos) 
 

6. Reprodução de fotografias como apresentação de diapositivos 
 

7. Cópia e eliminação de ficheiros na memória integrada 
 

8. Módulo WiFi integrado de 2,4 GHz (802.11 b/g/n) 
 

9. Sensor G integrado (modo paisagem e retrato) 
 

10. Altifalantes integrados (1x1W) 
 

11. Ligação USB-C 
 

12. idiomas do OSD: Alemão, português e outros idiomas selecionáveis 
 
 
Aplicativo Frameo 
 
Use o aplicativo Frameo para iOS ou Android para transferir imagens para o seu BRAUN 
DigiFrame. 
 
 Encontre o aplicativo Frameo digitalizando este código: 
 
  Para Android: 
  Pesquise „Frameo“ no Google Play. 
 
  Para iOS: 
  Procure por „Frameo“ na App Store. 
 
 
Manual do Utilizador Frameo 
 
Você pode baixar as instruções de operação completas do Frameo (multilíngue) para o 
BRAUN DigiFrame em formato PDF usando o seguinte código QR: 
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Proteção de dados 
 
Mais informações sobre proteção de dados podem ser encontradas em 
http://privacy.frameo.net 
 
 
Informações sobre reciclagem 
 
Os seguintes símbolos são utilizados neste manual de instruções, na moldura digital, no 
adaptador de corrente ou na embalagem. 
 

 
Eliminar as embalagens de acordo com o tipo. Utilizar os serviços locais 
de recolha de papel, cartão e embalagens leves (aplicável na União Europeia 
e noutros países europeus com sistemas de recolha selectiva de materiais 
recicláveis). 

 

Os aparelhos marcados com este símbolo não devem ser eliminados 
juntamente com o lixo doméstico! É legalmente obrigado a eliminar os 
aparelhos usados separadamente do lixo doméstico. Pode obter informações 
sobre os centros de recolha que aceitam aparelhos velhos gratuitamente junto 
das autoridades locais. 

 

As pilhas e baterias não devem ser deitadas no lixo doméstico! Como 
consumidor, é legalmente obrigado a eliminar todas as pilhas e baterias de 
uma forma amiga do ambiente, independentemente de conterem ou não 
substâncias nocivas*. Por isso, as pilhas recarregáveis e não recarregáveis 
estão identificadas com o símbolo adjacente. Peça mais informações ao seu 
revendedor ou contacte os centros de devolução e recolha do seu município. 
*Etiquetadas com: Cd = cádmio, Hg = mercúrio, Pb = chumbo 

 
 
Âmbito de fornecimento 
 
1. Moldura digital de 10.1" (25,65 cm) 
 

2. Fonte de alimentação 
 

3. Cabo USB (USB-A para USB-C) 
 

4. Suporte 
 

5. Parafuso (fixação para montagem na parede) 
 

6. Instruções de uso 
 

7. Etiqueta energética 
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Dados técnicos 
 
Formatos de imagem: JPG / JPEG / PNG 

Formatos de vídeo: MP4 
Suporte de 
armazenamento: 

MicroSD (máx. 128GB) 

Ligação USB: USB-C (transferência de dados) 

Memória interna: 16GB 

Módulo WiFi: Banda de frequência de 2,4 GHz (802.11b/g/n) 

Altifalante: 1 x 1W (8Ω) 

Fonte de alimentação: 
Entrada 100-240VAC 50/60HZ 0,3A 
Saída 5.0V / 2.0A / 10W 
com cabo de alimentação de 1,8 m 

Parâmetros do ecrã:  

● Tamanho: 10.1" (25,65 cm) IPS LCD 

● Resolução: 1280 x 800 pixéis 

● Formato da imagem: 16:10 

● Brilho: 250 cd/m² 

● Ngulo de visualização: 85/85/85/85 (esquerda, direita, cima, baixo) 

● 
Temperatura de 
funcionamento: 

0°C a 40°C 

● Humidade: 10% a 80% 
 
 
Marcação CE 
 
A marcação CE impressa está em conformidade com as normas UE aplicáveis e indica 
que o aparelho cumpre os requisitos de todas as diretivas UE válidas para este produto. A 
declaração de conformidade completa pode ser descarregada no site da BRAUN PHOTO 
TECHNIK GmbH, através da seguinte ligação: 
 
https://braun-germany.de/en/index.php?controller=attachment&id_attachment=761 
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Declaração sobre interferência de rádio e televisão 
 
OBSERVAR! Este equipamento foi testado e está em conformidade com os limites para 
um dispositivo digital Classe B sob os regulamentos da CE. Estes limites foram 
concebidos para fornecer proteção razoável contra interferências prejudiciais numa 
instalação residencial. 
 
Este dispositivo gera, utiliza e pode irradiar energia de radiofrequência. A não instalação e 
utilização de acordo com as instruções pode causar interferência prejudicial às 
comunicações de rádio. Contudo, não há garantia de que não ocorrerão interferências 
numa instalação específica. Você pode determinar se este dispositivo pode causar 
interferência prejudicial à recepção de rádio ou televisão desligando e ligando novamente 
o porta-retratos digital. 
 



 



 

 

 
 

Οδηγίες λειτουργίας 
 
 

 

 
 
 
 

BRAUN DigiFrame 1019 WiFi μαύρο 
Αρ. είδους 21257 

 

Φυλάξτε αυτές τις οδηγίες χρήσης σε ασφαλές μέρος για μελλοντική αναφορά και διαβάστε τις προσεκτικά! 

 

Αριθμός έκδοσης: V1.0 

Ημερομηνία εκτύπωσης: 06.02.2026 
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Εκτύπωση 
 
Στοιχεία επικοινωνίας Κατασκευαστής 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
Merkurstrasse 8 
72184 Eutingen / Γερμανία 
 
Τηλέφωνο: +49 (0) 7457 / 9465-60 
Φαξ: +49 (0) 7457 / 9465-72 
 
E-mail: post@braun-phototechnik.de 
Ιστοσελίδα: www.braun-phototechnik.de 
 
 
Πνευματικά δικαιώματα 
 
Η BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH κατέχει όλα τα δικαιώματα του παρόντος εγγράφου, 
ιδίως το δικαίωμα αναπαραγωγής, διανομής και μετάφρασης. 
 
Απαγορεύεται ρητά η πλήρης ή μερική αναπαραγωγή του περιεχομένου του παρόντος 
εγγράφου εκτός ιδιωτικής χρήσης σε οποιαδήποτε μορφή. Όλα τα κείμενα και οι εικόνες 
αποτελούν ιδιοκτησία της BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
 
Εγκυρότητα 
 
Οι απεικονίσεις και οι απεικονίσεις στο παρόν έγγραφο προορίζονται για γενικούς 
σκοπούς απεικόνισης και δεν είναι πιστές στην κλίμακα ούτε αντιπροσωπεύουν την 
κατάσταση παράδοσης του προϊόντος. Ως εκ τούτου, οι απεικονίσεις και οι λειτουργικές 
δυνατότητες ενδέχεται να αποκλίνουν από το παραδοτέο προϊόν. 
 
Η BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH διατηρεί το δικαίωμα να τροποποιεί το παρόν 
έγγραφο και τις περιγραφές και τα τεχνικά δεδομένα που περιέχονται σε αυτό χωρίς 
προηγούμενη ειδοποίηση. 
 
 
Τεχνική υποστήριξη 
 
Προσπαθούμε να παρέχουμε την καλύτερη εξυπηρέτηση πελατών. Εάν χρειάζεστε 
βοήθεια με το προϊόν BRAUN, παρακαλούμε επικοινωνήστε με την Τεχνική Υποστήριξη 
της BRAUN πριν επιστρέψετε τη συσκευή. Μπορείτε να επικοινωνήσετε μαζί μας με έναν 
από τους ακόλουθους τρόπους: 
 
E-mail: post@braun-phototechnik.de 
 

Ιστοσελίδα: www.braun-phototechnik.de 
 

Τηλέφωνο: +49 (0) 7457 / 9465-60 
 

Ελληνική 
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Εισαγωγή 
 
Σας ευχαριστούμε για την αγορά του BRAUN DigiFrame 1019 WiFi μαύρο. Το προϊόν έχει 
σχεδιαστεί για τη γρήγορη και εύκολη προβολή φωτογραφιών και βίντεο με τη χρήση της 
εφαρμογής Frameo ή/και μιας κάρτας MicroSD.  
 
 
Πριν από την πρώτη χρήση 
 
Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες λειτουργίας και τις οδηγίες ασφαλείας πριν 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή για πρώτη φορά. Φυλάξτε τις οδηγίες λειτουργίας μαζί με τη 
συσκευή για μελλοντική χρήση. Εάν χρησιμοποιούν τη συσκευή και άλλα άτομα, θέστε 
αυτές τις οδηγίες στη διάθεσή τους. Εάν παραδώσετε τη συσκευή σε τρίτους, οι παρούσες 
οδηγίες αποτελούν μέρος της συσκευής και πρέπει να παραδίδονται μαζί της. 
 
Οι πληροφορίες που περιέχονται σε αυτές τις οδηγίες λειτουργίας ενδέχεται να 
τροποποιηθούν χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση λόγω αναβαθμίσεων λογισμικού/ 
firmware ή για άλλους λόγους. Την τελευταία έκδοση αυτών των οδηγιών λειτουργίας 
μπορείτε να βρείτε στην ιστοσελίδα της BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
(https://www.braun-phototechnik.de) απευθείας δίπλα στο αντίστοιχο προϊόν στο μενού 
“Downloads“. 
 
 
Προβολές του BRAUN DigiFrame 
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Πλήκτρα και θύρες στη συσκευή 
 

        
 

1 
Πλήκτρο 
ενεργοποίησης/απενεργοποίησης 

 
4 Υποδοχή τροφοδοτικού 

2 Υποδοχή κάρτας μνήμης (MicroSD) 
 

5 Ηχείο 1 x 1W (8Ω) 

3 Θύρα USB (USB-C) 
 

6 Πλήκτρο επαναφοράς 

 
 
Ενεργοποίηση 
 
Συνδέστε το τροφοδοτικό για να ενεργοποιήσετε το πλαίσιο. 
 

Όταν ενεργοποιηθεί, πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί on/off για περίπου 3 
δευτερόλεπτα για να αποκτήσετε πρόσβαση στο μενού επανεκκίνησης ή 
απενεργοποίησης. 
 

Η οθόνη μπορεί να ενεργοποιηθεί/απενεργοποιηθεί πατώντας για λίγο το κουμπί 
ενεργοποίησης/απενεργοποίησης (η ψηφιακή κορνίζα παραμένει ενεργοποιημένη). 

 
Υποδοχή κάρτας μνήμης 
 
Οι εικόνες στην κάρτα MicroSD μπορούν να προβληθούν απευθείας στο πλαίσιο. 
Μπορείτε να εισαγάγετε εικόνες από την κάρτα MicroSD στην εσωτερική μνήμη του 
πλαισίου ή να εξαγάγετε εικόνες από το πλαίσιο στην κάρτα MicroSD (δημιουργία 
αντιγράφων ασφαλείας). 

 
Θύρα USB-C 
 
Η θύρα USB-C μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την αντιγραφή εικόνων απευθείας από τον 
υπολογιστή στην εσωτερική μνήμη μέσω καλωδίου USB. 

 
Επαναφορά 
 
Πατήστε το κουμπί επαναφοράς (χρησιμοποιήστε μια καρφίτσα ή έναν λυγισμένο 
συνδετήρα) για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή, εάν η οθόνη έχει παγώσει (“freeze“) ή η 
συσκευή δεν λειτουργεί. 
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Οδηγίες συναρμολόγησης για τη βάση στήριξης 
 
Τοποθετήστε τη βάση στήριξης στην υποδοχή της ψηφιακής κορνίζας και περιστρέψτε την 
δεξιόστροφα. Βεβαιωθείτε ότι η βάση στήριξης έχει ασφαλίσει πριν τοποθετήσετε την 
κορνίζα. Βλέπε παρακάτω εικόνα. 
 

 
 
 
Επεξήγηση συμβόλων 
 
Τα ακόλουθα σύμβολα χρησιμοποιούνται στις παρούσες οδηγίες χρήσης, στην ψηφιακή 
κορνίζα, στον προσαρμογέα δικτύου ή στη συσκευασία. 
 

 

Τα προϊόντα που φέρουν αυτό το σύμβολο πληρούν όλους τους σχετικούς 
κοινοτικούς κανονισμούς του Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου. 

 
Τα προϊόντα που επισημαίνονται με αυτό το σύμβολο λειτουργούν με συνεχές 
ρεύμα. 

 
Τα προϊόντα που επισημαίνονται με αυτό το σύμβολο λειτουργούν με 
εναλλασσόμενο ρεύμα. 

 

Οι συσκευές με αυτό το σύμβολο διαθέτουν πρόσθετη ή ενισχυμένη μόνωση 
και συμμορφώνονται με την κατηγορία προστασίας II. 

 

Μόνο για χρήση σε εσωτερικούς χώρους. Οι συσκευές με αυτό το σύμβολο 
επιτρέπεται να λειτουργούν μόνο σε εσωτερικούς χώρους (ξηρό περιβάλλον). 

 

Τα προϊόντα που επισημαίνονται με αυτό το σύμβολο έχουν θετική 
πολικότητα. Επιτρέπεται η σύνδεσή τους μόνο με προϊόντα που έχουν επίσης 
θετική πολικότητα. 
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Προληπτικά μέτρα  
Οδηγίες ασφαλείας/Οδηγίες λειτουργίας 
 
 Προσοχή! Απενεργοποιήστε τη συσκευή πριν τοποθετήσετε ή αφαιρέσετε μια κάρτα 
 MicroSD. Σε αντίθετη περίπτωση μπορεί να προκληθεί ζημιά στην κάρτα MicroSD ή/και 
 στη συσκευή. Για να ελαχιστοποιήσετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, μην 
 εκθέτετε τη συσκευή σε βροχή ή υγρασία. 
 

 Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας! Για να αποφύγετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, 
 μην εκθέτετε τη συσκευή σε υγρασία ή συμπύκνωση. Τοποθετήστε τη μονάδα 
 τροφοδοσίας έτσι ώστε το καλώδιο τροφοδοσίας να μην αποτελεί κίνδυνο 
 σκοντάμματος και να μην μπορεί να πιαστεί κανείς σε αυτό. Μην στραβώνετε ή 
 συνθλίβετε το καλώδιο τροφοδοσίας. Αποφύγετε την τοποθέτησή του πάνω σε αιχμηρές 
 άκρες. Μην αποσυναρμολογείτε την ψηφιακή κορνίζα εικόνων. Στο εσωτερικό της 
 συσκευής δεν υπάρχουν εξαρτήματα που μπορούν να επισκευαστούν. Η 
 αποσυναρμολόγηση της ψηφιακής κορνίζας εικόνων θα καταστήσει άκυρη την εγγύησή 
 σας. 
 

 Κίνδυνος τραυματισμού! Ο ακατάλληλος χειρισμός του προϊόντος ή/και των 
 εξαρτημάτων που παρέχονται μαζί του μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμούς. Η 
 συσκευή δεν είναι παιχνίδι! Τοποθετήστε το προϊόν μακριά από τα παιδιά. Εάν το 
 χειρίζονται παιδιά, πρέπει πάντα να επιβλέπονται από ενήλικες. 
 

 Κίνδυνος πνιγμού! Η συσκευή δεν είναι παιχνίδι! Κρατήστε τη συσκευή, τα εξαρτήματα 
 και τα υλικά συσκευασίας μακριά από παιδιά και κατοικίδια ζώα για να αποφύγετε 
 ατυχήματα και πνιγμό. 
 

 Κίνδυνος πρόκλησης ζημιών! Χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο όταν βρίσκεται σε άριστη 
 τεχνική κατάσταση και μόνο με τον προβλεπόμενο τρόπο. Οποιαδήποτε άλλη χρήση 
 μπορεί να προκαλέσει ζημιά στο προϊόν ή στο περιβάλλον του. 
 

 Μόνο για χρήση σε κλειστούς χώρους (σε εσωτερικούς χώρους). 
 

 Βεβαιωθείτε ότι τα ανοίγματα εξαερισμού στο πίσω μέρος της ψηφιακής κορνίζας δεν 
 εμποδίζονται ανά πάσα στιγμή για να αποφευχθεί η υπερθέρμανση. 
 

 Προστατεύετε την ψηφιακή κορνίζα από το άμεσο ηλιακό φως. 
 

 Χρησιμοποιείτε μόνο το τροφοδοτικό που παρέχεται με το προϊόν. Η χρήση 
 οποιασδήποτε άλλης μονάδας τροφοδοσίας θα καταστήσει άκυρη την εγγύησή σας. 
 

 Σημείωση: Αυτή η συσκευή προορίζεται αποκλειστικά για ιδιωτική οικιακή χρήση και όχι 
 για εμπορικές εφαρμογές. 
 
 
Καθαρισμός της οθόνης LCD 
 
 Χειριστείτε την οθόνη με προσοχή. Η οθόνη της ψηφιακής κορνίζας είναι 
 κατασκευασμένη από γυαλί. Επομένως, είναι εύθραυστη ή μπορεί να γρατσουνιστεί. 
 

 Εάν έχουν συσσωρευτεί δακτυλικά αποτυπώματα ή σκόνη στην οθόνη LCD, 
 συνιστούμε να την καθαρίσετε με ένα μαλακό, μη λειαντικό πανί, όπως αυτό που 
 χρησιμοποιείται για τον καθαρισμό του φακού μιας φωτογραφικής μηχανής. 
 

 Βρέξτε το πανί καθαρισμού με το υγρό καθαρισμού και σκουπίστε την οθόνη με αυτό. 
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Βασικά χαρακτηριστικά 
 
1. Υποστηριζόμενες μορφές: JPG/JPEG/PNG / MP4 
 

2. υποστηριζόμενα μέσα αποθήκευσης: Κάρτα MicroSD (μέγιστο 128GB) 
 

3. προεγκατεστημένο λογισμικό Frameo 
 

4. εσωτερική μνήμη 16GB για έως και 10.000 φωτογραφίες και βίντεο 
 

5. δυνατότητα μεταφοράς φωτογραφιών και σύντομων βίντεο (15 δευτερόλεπτα) 
 

6. αναπαραγωγή φωτογραφιών ως προβολή διαφανειών 
 

7. αντιγραφή και διαγραφή αρχείων στην ενσωματωμένη μνήμη 
 

8. ενσωματωμένη μονάδα WiFi 2,4 GHz (802.11 b/g/n) 
 

9. Ενσωματωμένος αισθητήρας G (οριζόντια και κατακόρυφη μορφή) 
 

10. ενσωματωμένα ηχεία (1x1W) 
 

11. Σύνδεση USB-C 
 

12. Γλώσσες OSD: Γερμανικά, ελληνικά και άλλες γλώσσες που μπορούν να επιλεγούν 
 
 
Εφαρμογή Frameo 
 
Χρησιμοποιήστε την εφαρμογή Frameo για iOS ή Android για να μεταφέρετε εικόνες στο 
BRAUN DigiFrame. 
 
 Βρείτε την εφαρμογή Frameo σαρώνοντας αυτόν τον κωδικό: 
 
  Για αντρόιντ: 
  Αναζητήστε το „Frameo“ στο Google Play. 
 
  Για iOS: 
  Αναζητήστε το „Frameo“ στο App Store. 
 
 
Εγχειρίδιο χρήστη Frameo 
 
Μπορείτε να κατεβάσετε τις πλήρεις οδηγίες λειτουργίας Frameo (πολύγλωσσες) για το 
BRAUN DigiFrame σε μορφή PDF χρησιμοποιώντας τον ακόλουθο κωδικό QR: 
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προστασία δεδομένων 
 
Περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την προστασία δεδομένων μπορείτε να βρείτε στη 
διεύθυνση http://privacy.frameo.net 
 
 
πληροφορίες ανακύκλωσης 
 
Τα ακόλουθα σύμβολα χρησιμοποιούνται στις παρούσες οδηγίες χρήσης, στην ψηφιακή 
κορνίζα, στον προσαρμογέα δικτύου ή στη συσκευασία. 
 

 
Απορρίψτε τη συσκευασία ανάλογα με τον τύπο. Χρησιμοποιήστε τις 
τοπικές εγκαταστάσεις συλλογής χαρτιού, χαρτονιού και ελαφρών 
συσκευασιών (ισχύει στην Ευρωπαϊκή Ένωση και σε άλλες ευρωπαϊκές χώρες 
με ξεχωριστά συστήματα συλλογής ανακυκλώσιμων υλικών). 

 

Οι συσκευές που φέρουν αυτό το σύμβολο δεν πρέπει να 
απορρίπτονται μαζί με τα οικιακά απορρίμματα! Είστε νομικά 
υποχρεωμένοι να απορρίπτετε τις παλιές συσκευές χωριστά από τα οικιακά 
απορρίμματα. Μπορείτε να λάβετε πληροφορίες σχετικά με τα κέντρα 
συλλογής που δέχονται δωρεάν παλιές συσκευές από την τοπική σας αρχή. 

 

Οι μπαταρίες και οι επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να 
απορρίπτονται μαζί με τα οικιακά απορρίμματα! Ως καταναλωτής, είστε 
νομικά υποχρεωμένοι να απορρίπτετε όλες τις μπαταρίες και τις 
επαναφορτιζόμενες μπαταρίες με τρόπο φιλικό προς το περιβάλλον, 
ανεξάρτητα από το αν περιέχουν επιβλαβείς ουσίες* ή όχι. Οι 
επαναφορτιζόμενες και μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες επισημαίνονται 
επομένως με το διπλανό σύμβολο. Ζητήστε περισσότερες πληροφορίες από 
τον αντιπρόσωπό σας ή επικοινωνήστε με τα κέντρα επιστροφής και συλλογής 
του δήμου σας. 
*Επισημαίνεται με: Cd = κάδμιο, Hg = υδράργυρος, Pb = μόλυβδος 

 
 
Πεδίο εφαρμογής της παράδοσης 
 
1. Ψηφιακή κορνίζα εικόνων 10.1" (25,65 cm) 
 

2. Τροφοδοτικό 
 

3. Καλώδιο USB (USB-A σε USB-C) 
 

4. Βάση στήριξης 
 

5. Βίδα (σύνδεση για τοποθέτηση σε τοίχο) 
 

6. Οδηγίες λειτουργίας 
 

7. Ετικέτα ενέργειας 
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Τεχνικά στοιχεία 
 
Μορφές εικόνας: JPG / JPEG / PNG 

Μορφές βίντεο: MP4 

Μέσα αποθήκευσης: MicroSD (μέγιστο 128GB) 

Σύνδεση USB: USB-C (μεταφορά δεδομένων) 

Εσωτερική μνήμη: 16GB 

Μονάδα WiFi: ζώνη συχνοτήτων 2,4 GHz (802.11b/g/n) 

Ηχείο: 1 x 1W (8Ω) 

Τροφοδοτικό: 
Είσοδος 100-240VAC 50/60HZ 0,3A 
Έξοδος 5.0V / 2.0A / 10W 
με καλώδιο 1,8m 

Παράμετροι οθόνης:  

● Μέγεθος: 10.1" (25,65 cm) IPS LCD 

● Ανάλυση: 1280 x 800 pixel 

● Μορφή εικόνας: 16:10 

● Φωτεινότητα: 250 cd/m² 

● Γωνία θέασης: 85/85/85/85 (αριστερά, δεξιά, πάνω, κάτω) 

● 
Θερμοκρασία 
λειτουργίας: 

0°C έως 40°C 

● υγρασία: 10% έως 80% 
 
 
Σήμανση CE 
 
Η ένδειξη CE που αναγράφεται στο προϊόν συμμορφώνεται με τα ισχύοντα πρότυπα της ΕΕ 
και υποδηλώνει ότι η συσκευή πληροί τις απαιτήσεις όλων των οδηγιών της ΕΕ που ισχύουν 
για το συγκεκριμένο προϊόν. Μπορείτε να βρείτε την πλήρη δήλωση συμμόρφωσης στον 
ιστότοπο της BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH, στον παρακάτω σύνδεσμο για λήψη: 
 
https://braun-germany.de/en/index.php?controller=attachment&id_attachment=761 
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Δήλωση παρεμβολής εκπομπής 
 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Αυτή η συσκευή έχει ελεγχθεί και βρέθηκε ότι συμμορφώνεται με τα 
όρια για μια ψηφιακή συσκευή Κατηγορίας Β σύμφωνα με τους κανονισμούς CE. Αυτά τα 
όρια έχουν σχεδιαστεί για να παρέχουν εύλογη προστασία από επιβλαβείς παρεμβολές σε 
μια οικιακή εγκατάσταση. 
 
Αυτή η συσκευή παράγει, χρησιμοποιεί και μπορεί να εκπέμψει ενέργεια 
ραδιοσυχνοτήτων. Η αποτυχία εγκατάστασης και χρήσης σύμφωνα με τις οδηγίες μπορεί 
να προκαλέσει επιβλαβείς παρεμβολές στις ραδιοεπικοινωνίες. Ωστόσο, δεν υπάρχει 
καμία εγγύηση ότι δεν θα προκύψουν παρεμβολές σε μια συγκεκριμένη εγκατάσταση. 
Μπορείτε να προσδιορίσετε εάν αυτή η συσκευή μπορεί να προκαλέσει επιβλαβείς 
παρεμβολές στη λήψη ραδιοφώνου ή τηλεόρασης ενεργοποιώντας και απενεργοποιώντας 
την ψηφιακή κορνίζα. 
 



 



 

 

 
 

Instrucțiuni de utilizare 
 
 

 

 
 
 
 

BRAUN DigiFrame 1019 WiFi negru 
Articolul nr. 21257 

 

Vă rugăm să păstrați aceste instrucțiuni de utilizare într-un loc sigur pentru consultare ulterioară și să le citiți cu atenție! 

 

Numărul versiunii: V1.0 

Data imprimării: 06.02.2026 
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Imprint 
 
Detalii de contact Producător 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH 
Merkurstrasse 8 
72184 Eutingen / Germania 
 
Telefon: +49 (0) 7457 / 9465-60 
Fax: +49 (0) 7457 / 9465-72 
 
E-mail: post@braun-phototechnik.de 
Site web: www.braun-phototechnik.de 
 
 
Drepturi de autor 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH deține toate drepturile asupra acestui document, în 
special dreptul de reproducere, distribuție și traducere. 
 
Reproducerea integrală sau parțială a conținutului acestui document în afara utilizării 
private este interzisă în mod expres sub orice formă. Toate textele și imaginile sunt 
proprietatea BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH. 
 
 
Valabilitate 
 
Ilustrațiile și vizualizările din acest document au scop ilustrativ general și nu sunt la scară 
reală sau nu reprezintă starea de livrare a produsului. Prin urmare, ilustrațiile și 
posibilitățile funcționale se pot abate de la produsul livrat. 
 
BRAUN PHOTO TECHNIK GmbH își rezervă dreptul de a modifica acest document și 
descrierile și datele tehnice conținute în acesta fără notificare prealabilă. 
 
 
Asistență tehnică 
 
Ne străduim să oferim cele mai bune servicii pentru clienți. Dacă aveți nevoie de ajutor cu 
produsul BRAUN, vă rugăm să contactați asistența tehnică BRAUN înainte de a returna 
dispozitivul. Ne puteți contacta în una dintre următoarele modalități: 
 
E-mail: post@braun-phototechnik.de 
 

Site web: www.braun-phototechnik.de 
 

Telefon: +49 (0) 7457 / 9465-60 
 
 
 
 

Română 
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Introducere 
 
Vă mulțumim pentru achiziționarea BRAUN DigiFrame 1019 WiFi negru. Produsul este 
conceput pentru afișarea rapidă și ușoară a fotografiilor și videoclipurilor utilizând aplicația 
Frameo și/sau un card MicroSD.  
 
 
Înainte de prima utilizare 
 
Citiți cu atenție instrucțiunile de utilizare și instrucțiunile de siguranță înainte de a utiliza 
aparatul pentru prima dată. Păstrați instrucțiunile de utilizare împreună cu aparatul pentru 
utilizare ulterioară. Dacă alte persoane utilizează acest aparat, puneți aceste instrucțiuni la 
dispoziția lor. Dacă transmiteți aparatul unor terțe părți, aceste instrucțiuni fac parte din 
aparat și trebuie să fie furnizate împreună cu acesta. 
 
Informațiile conținute în aceste instrucțiuni de utilizare pot fi modificate fără notificare 
prealabilă din cauza actualizărilor software/firmware sau din alte motive. Cea mai recentă 
versiune a acestor instrucțiuni de utilizare poate fi găsită pe site-ul web al BRAUN PHOTO 
TECHNIK GmbH (https://www.braun-phototechnik.de), direct lângă produsul 
corespunzător, la punctul de meniu “Downloads“. 
 
 
Opinii despre BRAUN DigiFrame 
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Butoane și conexiuni pe dispozitiv 
 

        
 

1 Buton pornire/oprire 
 

4 
Conexiune pentru adaptor de 
alimentare 

2 
Slot pentru card de memorie 
(MicroSD) 

 
5 Difuzor 1 x 1W (8Ω) 

3 Conexiune USB (USB-C) 
 

6 Buton de resetare 

 
 
Pornirea 
 
Conectați adaptorul de alimentare pentru a porni rama. 
 

Când este pornit, țineți apăsat butonul pornit/oprit timp de aproximativ 3 secunde pentru a 
accesa meniul de repornire sau oprire. 
 

Ecranul poate fi pornit/oprit prin apăsarea scurtă a butonului pornit/oprit (rama foto digitală 
rămâne pornită). 

 
Slot pentru carduri de memorie 
 
Imaginile de pe cardul MicroSD pot fi vizualizate direct pe ramă. Puteți importa imagini de 
pe cardul MicroSD în memoria internă a ramei sau exporta imagini de pe ramă pe cardul 
MicroSD (copie de siguranță). 

 
Conexiune USB-C 
 
Conexiunea USB-C poate fi utilizată pentru a copia imagini direct de pe PC în memoria 
internă prin cablu USB. 

 
Resetare 
 
Apăsați butonul de resetare (utilizați un ac sau o agrafă îndoită) pentru a opri dispozitivul 
dacă ecranul este înghețat (“freeze“) sau dispozitivul nu funcționează. 
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Instrucțiuni de montare pentru suport 
 
Introduceți suportul în slotul ramei digitale și rotiți-l în sensul acelor de ceasornic. 
Asigurați-vă că suportul este blocat înainte de a așeza rama. Vezi ilustrația de mai jos. 
 

 
 
 
Explicația simbolurilor 
 
Următoarele simboluri sunt utilizate în aceste instrucțiuni de utilizare, pe rama foto digitală, 
pe adaptorul de rețea sau pe ambalaj. 
 

 

Produsele marcate cu acest simbol îndeplinesc toate reglementările 
comunitare relevante ale Spațiului Economic European. 

 Produsele marcate cu acest simbol funcționează cu curent continuu. 

 Produsele marcate cu acest simbol funcționează cu curent alternativ. 

 

Dispozitivele cu acest simbol au izolație suplimentară sau întărită și respectă 
clasa de protecție II. 

 

Numai pentru utilizare în interior. Aparatele cu acest simbol pot fi utilizate 
numai în interior (mediu uscat). 

 
Produsele etichetate cu acest simbol au polaritate pozitivă. Acestea pot fi 
conectate numai la produse care au, de asemenea, polaritate pozitivă. 
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Măsuri de precauție  
Instrucțiuni de siguranță/Instrucțiuni de utilizare 
 
 Atenție! Opriți dispozitivul înainte de a introduce sau scoate un card MicroSD. 
 Nerespectarea acestei proceduri poate duce la deteriorarea cardului MicroSD și/sau a 
 dispozitivului. Pentru a reduce riscul de incendiu sau șoc electric, nu expuneți 
 dispozitivul la ploaie sau umiditate. 
 

 Risc de șoc electric! 
 Pentru a preveni riscul de incendiu sau șoc electric, nu expuneți acest dispozitiv la 
 umezeală sau condens. Poziționați unitatea de alimentare astfel încât cablul de 
 alimentare să nu reprezinte un risc de împiedicare și nimeni să nu se poată prinde de 
 el. Nu îndoiți sau striviți cablul de alimentare. Evitați să îl așezați peste margini ascuțite. 
 Nu demontați rama foto digitală. În interiorul dispozitivului nu există piese care pot fi 
 reparate. Demontarea ramei foto digitale vă va invalida garanția. 
 

 Risc de rănire! 
 Manipularea necorespunzătoare a produsului și/sau a accesoriilor sale furnizate poate 
 duce la răniri. Dispozitivul nu este o jucărie! Plasați produsul departe de îndemâna 
 copiilor. Dacă este utilizat de copii, aceștia trebuie să fie supravegheați întotdeauna de 
 adulți. 
 

 Pericol de sufocare! 
 Aparatul nu este o jucărie! Țineți aparatul, accesoriile și materialele de ambalare 
 departe de copii și de animalele de companie pentru a preveni accidentele și sufocarea. 
 

 Risc de deteriorare! 
 Utilizați produsul numai atunci când este în stare tehnică perfectă și numai în modul 
 prevăzut. Orice altă utilizare poate duce la deteriorarea produsului sau a împrejurimilor 
 sale. 
 

 A se utiliza numai în încăperi închise (în interior). 
 

 Asigurați-vă că orificiile de ventilație de pe partea din spate a ramei foto digitale rămân 
 în permanență neobstrucționate pentru a preveni supraîncălzirea. 
 

 Protejați rama foto digitală de lumina directă a soarelui. 
 

 Utilizați numai sursa de alimentare furnizată cu produsul. Utilizarea oricărei alte unități 
 de alimentare va anula garanția. 
 

 Notă: Acest dispozitiv este destinat exclusiv pentru uz casnic privat și nu pentru aplicații 
 comerciale. 
 
 
Curățarea ecranului LCD 
 
 Manipulați ecranul cu grijă. Ecranul ramei foto digitale este fabricat din sticlă. Prin 
 urmare, acesta este fragil sau poate fi zgâriat. 
 

 Dacă s-au acumulat amprente sau praf pe ecranul LCD, vă recomandăm să îl curățați 
 cu o cârpă moale, neabrazivă, cum ar fi cea utilizată pentru curățarea obiectivului unui 
 aparat foto. 
 

 Umeziți cârpa de curățare cu lichidul de curățare și ștergeți ecranul cu aceasta. 
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Caracteristici cheie 
 
1. Formate acceptate: JPG/JPEG/PNG / MP4 
 

2. Medii de stocare acceptate: Card MicroSD (max. 128GB) 
 

3. Software Frameo preinstalat 
 

4. Memorie internă de 16GB pentru până la 10.000 de fotografii și videoclipuri 
 

5. Transfer posibil de fotografii și videoclipuri scurte (15 secunde) 
 

6. Redarea fotografiilor sub forma unei prezentări de diapozitive 
 

7. Copierea și ștergerea fișierelor din memoria integrată 
 

8. Modul WiFi integrat de 2,4 GHz (802.11 b/g/n) 
 

9. Senzor G integrat (mod peisaj și portret) 
 

10. Difuzoare integrate (1x1W) 
 

11. Conexiune USB-C 
 

12. Limbi OSD: Germană, română și alte limbi selectabile 
 
 
Aplicația Frameo 
 
Utilizați aplicația Frameo pentru iOS sau Android pentru a transfera imagini în BRAUN 
DigiFrame. 
 
 ăsiți aplicația Frameo scanând acest cod: 
 
  Pentru Android: 
  Căutați „Frameo” în Google Play. 
 
  Pentru iOS: 
  Căutați „Frameo” în App Store. 
 
 
Instrucțiuni de utilizare Frameo 
 
Puteți descărca instrucțiunile de utilizare Frameo complete (multilingve) pentru BRAUN 
DigiFrame în format PDF utilizând următorul cod QR: 
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Protecția datelor 
 
Informații suplimentare privind protecția datelor pot fi găsite la http://privacy.frameo.net 
 
 
Informații privind reciclarea 
 
Următoarele simboluri sunt utilizate în aceste instrucțiuni de utilizare, pe rama foto digitală, 
pe adaptorul de rețea sau pe ambalaj. 
 

 
Eliminați ambalajele în funcție de tip. Utilizați instalațiile locale de colectare 
a hârtiei, cartonului și ambalajelor ușoare (aplicabile în Uniunea Europeană și 
în alte țări europene cu sisteme de colectare separată a materialelor 
reciclabile). 

 

Aparatele etichetate cu acest simbol nu trebuie să fie eliminate împreună 
cu deșeurile menajere! Sunteți obligat prin lege să eliminați aparatele vechi 
separat de deșeurile menajere. Puteți obține informații despre centrele de 
colectare care acceptă gratuit aparate vechi de la autoritatea locală. 

 

Bateriile și bateriile reîncărcabile nu trebuie eliminate împreună cu 
deșeurile menajere! În calitate de consumator, sunteți obligat prin lege să 
eliminați toate bateriile și bateriile reîncărcabile într-un mod ecologic, indiferent 
dacă acestea conțin sau nu substanțe nocive*. Prin urmare, bateriile 
reîncărcabile și ne reîncărcabile sunt etichetate cu simbolul alăturat. Adresați-
vă dealerului pentru mai multe informații sau contactați centrele de returnare și 
colectare din municipalitatea dumneavoastră. 
* Etichetat cu: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb 

 
 
Domeniul de aplicare al livrării 
 
1. Ramă foto digitală de 10.1" (25,65 cm) 
 

2. Alimentator 
 

3. Cablu USB (USB-A la USB-C) 
 

4. Suport 
 

5. Șurub (fixare montare pe perete) 
 

6. Instrucțiuni de utilizare 
 

7. Etichetă energetică 
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Date tehnice 
 
Formate de imagine: JPG / JPEG / PNG 

Formate video: MP4 

Mediu de stocare: MicroSD (max. 128GB) 

Conexiune USB: USB-C (transfer de date) 

Memorie internă: 16GB 

Modul WiFi: Bandă de frecvență de 2,4 GHz (802.11b/g/n) 

Difuzor: 1 x 1W (8Ω) 

Alimentator: 
Intrare 100-240VAC 50/60HZ 0,3A 
Ieșire 5.0V / 2.0A / 10W 
cu cablu de alimentare de 1,8 m 

Parametrii ecranului:  

● Dimensiune: 10.1" (25,65 cm) IPS LCD 

● Rezoluție: 1280 x 800 pixeli 

● Format imagine: 16:10 

● Luminozitate: 250 cd/m² 

● Unghi de vizualizare: 85/85/85/85 (stânga, dreapta, sus, jos) 

● 
Temperatura de 
funcționare: 

0°C până la 40°C 

● Umiditate: 10% până la 80% 
 
 
Etichetarea CE 
 
Marcajul CE imprimat corespunde normelor UE în vigoare și indică faptul că aparatul 
îndeplinește cerințele tuturor directivelor UE aplicabile acestui produs. Declarația completă 
de conformitate poate fi descărcată de pe site-ul web al BRAUN PHOTO TECHNIK 
GmbH, accesând următorul link: 
 
https://braun-germany.de/en/index.php?controller=attachment&id_attachment=761 
 
 

 



11 

Explicația interferențelor radio și TV 
 
AVERTISMENT! Acest echipament a fost testat și s-a constatat că respectă limitele pentru 
un dispozitiv digital de clasă B, în conformitate cu reglementările CE. Aceste limite sunt 
concepute pentru a oferi o protecție rezonabilă împotriva interferențelor dăunătoare într-o 
instalație rezidențială. 
 
Acest echipament generează, utilizează și poate radia energie de frecvență radio și, dacă 
nu este instalat și utilizat în conformitate cu instrucțiunile, poate cauza interferențe 
dăunătoare comunicațiilor radio. Dacă nu este instalat și utilizat în conformitate cu 
instrucțiunile, acesta poate cauza interferențe dăunătoare comunicațiilor radio. Cu toate 
acestea, nu există nicio garanție că nu vor apărea interferențe într-o anumită instalație. 
Pentru a determina dacă acest echipament provoacă interferențe dăunătoare recepției 
radio sau TV, porniți și opriți rama foto digitală. 
 



 


